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ก่อนการใช้งาน

	 ภาพหน้าจอและตัวอย�างการใช้้งานในเอกสุารน่้ถูกสุร้างข้ึ้นเพื�ออธิิบายข้ั้นตอนการใช้้งาน 

 ภาพตัวอย�างหรือรูปแบบอาจแตกต�างจากภาพหรือรูปแบบจริง
การจำำากัดสิทธิ์ิ�ความรับผิิดชอบ

 โปรดทราบว�า	 JVCKENWOOD	จะไมู�รับผิดช้อบต�อคู่วามูเสุ่ยหายใด	 ๆ	 ท่�เกิดข้ึ้นจากผู้ใช้้	 หรือบุคู่คู่ลท่�สุามู														
อัน	 เนื�องจากการใช้้งานท่�ไมู�ถูกต้อง,	 คู่วามูผิดปกติระหว�างการใช้้งานผลิตภัณฑ์น้่	 หรือปัญหาอื�นๆ	 ยกเว้น	
กฎหมูายบังคู่ับให้เป็นอย�างอื�น

ลิขสิทธิ์ิ�

 เน้ือหาวิดโ่อรปูภาพและเสุย่งท่�บนัทกึไมู�สุามูารถใช้้เพื�อจดุประสุงค์ู่อื�นนอกจากคู่วามูบนัเทิงสุ�วนตวั	โดยท่�ไมู�ได้
รับคู่วามูยินยอมูจากเจ้าข้องลิข้สุิทธิิ์ตามูท่�ระบุไว้ในพระราช้บัญญัติลิข้สุิทธิิ์

 โปรดทราบว�าเนื้อหาการบันทึกเหตุการณ์ต�างๆ	 เช้�น	 การแสุดงโช้ว์,	 งานนิทรรศัการต�างๆ	 อาจถูกจ�ากัดสิุทธ์ิิ														
ถึงแมู้ว�าจะใช้้เพื�อคู่วามูบันเทิงสุ�วนตัวก็ตามู

ค่่มือฟัังก์ชันกล้องติิดรถยนติ์

ด้วยเทคู่โนโลย่ใหมู�ท่�พร้อมูใช้้งาน	JVCKENWOOD	ได้พัฒนาการใช้้งานกล้องติดรถยนต์สุ�าหรับการใช้้ช้่วิตประจ�าวัน																																																																																								
ให้สุะดวกมูากข้ึ้น	 อุปกรณ์อนุญาตให้ผู้ใช้้บันทึกไฟัล์ได้ยาว	 1/3/5	 นาท่	 และยังสุะดวกในการดาวน์โหลดไปยัง																							
เดสุก์ท็อปหรือแล็ปท็อปข้องคุู่ณสุ�วนใหญ�แล้ว	 ไฟัล์วิด่โอสุามูารถเล�นบนอุปกรณ์มืูอถือข้องคุู่ณได้อย�างง�ายดาย	
ในข้ณะท่�กล้องติดรถยนต์อื�นๆ	 ใช้้พ้ืนท่�ข้องการ์ด	 SD	 เก็บข้้อมููลจนกว�าคูุ่ณจะลบออก	แต�อุปกรณ์น้่จะลบไฟัล์ท่�เก�าท่�																							
สุุดโดยอัตโนมูัติ	เพื�อเตร่ยมูพื้นท่�สุ�าหรับวิด่โอใหมู�

กล้องติิดรถยนติ์ มี 2 โหมด:

1.	 โหมูดว่ด่โอ	:	โหมูดว่ด่โอจะถูกตั้งคู่�าเป็นคู่�าเริ�มูต้นเมูื�อเคู่รื�องถูกเปิด
2.	 โหมูดภาพนิ�ง	:	การตั้งคู่�าอุปกรณ์	จะเป็นการถ�ายภาพนิ�ง

คุณสมบัติิ

เทคู่โนโลย่การเริ�มู/หยุด	 โดยอัตโนมูัติเพื�อให้คูุ่ณโฟักัสุท่�การข้ับรถ	 เมูื�อสุตารท์รถ	 อุปกรณ์จะเปิดอัตโนมูัติ	
เมูื�อเช้ื�อมูต�อกบัสุายไฟัในรถ	หรือ	ช้�องจดุบหุร่�	เมูื�อดบัเคู่รื�องยนต์	อปุกรณ์กจ็ะปิดเคู่รื�องอตัโนมูตั	ิเพื�อรกัษาพลงังานข้อง	
แบตเตอร่�ข้องอุปกรณ์	อย�าวางสุิ�งข้องอื�นบนอุปกรณ์หรือท�าให้สุิ�งข้องใดๆ	หล�นใสุ�อุปกรณ์

คูุ่ณสุามูารถปรับต�าแหน�งกล้องเพื�อให้ได้ภาพท่�ต้องการ	น่�คู่ือคู่�าแนะน�าจากผู้ออกแบบ

1.	 ลดปริมูาณท้องฟั้า	 โดยการปรับต�าแหน�งกล้องไปท่�ถนน	จะท�าให้การช้ดเช้ยแสุงโฟักัสุไปท่�ถนน	จะไมู�เกิดแสุง	
จ้าท่�เกิดจากท้องฟั้า

2.	 ให้ตดิตัง้อปุกรณ์ท่�จุดกึ�งกลางข้องคู่อนโซลด้านหน้า	หากคุู่ณตดิต้ังอปุกรณ์ด้านหลงัข้องกระจกมูองหลงั	ก็จะไมู�
รบกวนการข้ับข้่�

3.	 ให้แน�ใจว�าไมู�มู่อะไรก่ดข้วางการแสุดงภาพข้องอุปกรณ์	 อาทิเช้�น	 แผ�นป้องกันเลนสุ์	 การมูองเห็นท่�ช้ัดเจน																
จะท�าให้คูุ่ณสุามูารถบันทึกภาพได้เป็นอย�างด่
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ข้อควรระวังในการใช้งาน

 ข้อควรระวังและข้อสังเกติ

คำาเติือน!	 ห้ามูกดสุั�งการอุปกรณ์ข้ณะขั้บรถ	การใช้้งานอุปกรณ์น้่จะไมู�สุามูารถเปล่�ยนแปลงคู่วามูรับผิดช้อบข้อง														
ผูข้้บัข้่�ต�อพฤตกิรรมูข้องผูข้้บัข้่�เอง	คู่วามูรบัผดิช้อบน่ร้วมูถงึการปฏบิตัติามูกฎจราจรและข้้อบงัคู่บัทัง้หมูดเพื�อหลก่เล่�ยง	
การเกิดอุบัติเหตุ,	การบาดเจ็บหรือคู่วามูเสุ่ยหายต�อทรัพย์สุิน

 เพื�อคู่วามูปลอดภัย	ห้ามูกดสุั�งการอุปกรณ์ข้ณะข้ับรถ

 คู่วรใช้้ตัวยึดกับกระจกเมูื�อใช้้งานอุปกรณ์บนรถ	และให้แน�ใจว�าคูุ่ณได้ติดต้ังอุปกรณ์ในท่�ๆ	 เหมูาะสุมู	และไมู�
ข้ัดข้วางทัศันวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�หรือข้ัดข้วางการท�างานข้องถุงลมูนิรภัย

 ตรวจสุอบว�าไมู�มู่อะไรบังเลนสุ์ข้องกล้อง	 และไมู�มู่สุิ�งท่�อาจจะสุะท้อนเข้้าเลนสุ์ได้วางอยู�ใกล้ๆ	 และให้เลนสุ์
สุะอาดอยู�เสุมูอ

 หากกระจกรถมู่การเคู่ลือบอยู�	อาจจะสุ�งผลต�อคูุ่ณภาพการบันทึกข้องกล้องติดรถยนต์

 เช้ื�อมูต�อสุายไฟัให้ถูกต้อง	แรงดันไฟัฟั้าท่�เหมูาะสุมูจะมู่บอกท่�กล�องผลิตภัณฑ์

 ห้ามูใช้้สุายไฟัท่�ช้�ารุด

 อย�าพยายามูซ�อมูเคู่รื�อง	 เนื�องจากไมู�มู่สุ�วนท่�สุามูารถซ�อมูได้	 ให้เปล่�ยนเคู่รื�อง	หากเคู่รื�องได้รับคู่วามูเสุ่ยหาย	
หรือเคู่รื�องมู่คู่วามูช้ื้น

การด่แลรักษาอุปกรณ์

การดูแลอุปกรณ์ข้องคูุ่ณอย�างด่	จะช้�วยให้มูั�นใจว�าการท�างานจะไมู�มู่ปัญหาและลดคู่วามูเสุ่�ยงต�อคู่วามูเสุ่ยหาย

 ให้อุปกรณ์อยู�ห�างจากคู่วามูช้ื้น	และอุณหภูมูิท่�สุูงเกินไป

 หล่กเล่�ยงการท�าให้อุปกรณ์โดนแสุงแดดหรือแสุงอุลต้าไวโอเลตโดยตรง	เพื�อยืดอายุการใช้้งาน

 อย�าวางสุิ�งข้องอื�นบนอุปกรณ์หรือท�าให้สุิ�งข้องใดๆ	หล�นใสุ�อุปกรณ์

 อย�าท�าอุปกรณ์ตกหล�นหรือโดนกระแทก

 อย�าให้อปุกรณ์ข้องคุู่ณอยู�ในท่�ๆ 	อณุหภูมูมิูก่ารเปล่�ยนแปลงอย�างรวดเรว็	เพราะอาจจะท�าให้เกิดคู่วามูช้ื้นภายใน
ได้	ซึ�งจะท�าให้อปุกรณ์เสุย่หายได้	หากไมู�สุามูารถหล่กเล่�ยงได้	ให้แน�ใจว�าอปุกรณ์ไมู�มูคู่่วามูช้ืน้อยู�	จงึจะใช้้งานต�อ

 อย�าท�าคู่วามูสุะอาดอุปกรณ์ในข้ณะท่�เปิดเคู่รื�องอยู�	ใช้้ผ้าสุะอาดท่�เนื้อละเอ่ยดเช้็ดหน้าจอและตัวเคู่รื�อง

 อย�าพยายามูแยกช้ิ้นสุ�วน,	 ซ�อมูหรือแก้ไข้อุปกรณ์ข้องคูุ่ณ	การถอดช้ิ้นสุ�วน,	 ดัดแปลงหรือพยายามูซ�อมูแซมู	
อาจท�าให้อุปกรณ์ข้องคูุ่ณเสุ่ยหายและอาจท�าให้เกิดการบาดเจ็บหรือเกิดคู่วามูเสุ่ยหายต�อทรัพย์สุิน	และจะ
ท�าให้การรับประกันเป็นโมูฆะ

 ห้ามูเก็บข้องเหลวท่�ไวไฟั,	แก๊สุ	หรือสุิ�งท่�อาจจะระเบิดได้	ไว้ในท่�ๆ	เด่ยวกับอุปกรณ์ข้องคูุ่ณ

 เพื�อป้องกันการโจรกรรมู	อย�าวางเคู่รื�องและอุปกรณ์เสุริมูต�างๆ	ในท่�ๆ	มูองเห็นจากด้านนอกรถได้

 คู่วามูร้อนท่�มูากเกินไป	อาจท�าให้เคู่รื�องเสุ่ยหายได้
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ข้อควรระวังสำาหรับการติิดติั้ง

 ติดตั้งอุปกรณ์ในต�าแหน�งท่�ไมู�บดบังการมูองเห็นข้องผู้ข้ับข้่�	(ต�าแหน�งด้านหลังกระจกมูองหลัง)

 ติดตั้งอุปกรณ์ให้อยู�ในต�าแหน�งท่�	ท่�ปัดน�้าฝนสุามูารถปัดถึง

 ติดตั้งอุปกรณ์ในต�าแหน�งท่�ไมู�ข้ัดข้วางการปรับกระจกมูองหลัง

 ระวัง	อย�าติดอุปกรณ์บนสุติ๊กเกอร์ป้ายประจ�ารถ	หรือสุติ๊กเกอร์อื�นๆ

 ระวัง	อย�าติดอุปกรณ์ในท่�ๆ	ข้ัดข้วางทัศันวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�หรือต�าแหน�งข้องถุงลมูนิรภัย

 เมูื�อตดิตัง้อปุกรณ์บนรถยนต์ท่�มูร่ะบบช้�วยข้บัข่้�	ให้ศักึษาคูู่�มูอืข้องรถยนต์	และเลอืกตดิตัง้อปุกรณ์ในต�าแหน�งท่�
จะไมู�รบกวนระบบช้�วยข้ับข้่�

 หากติดตั้งอุปกรณ์ไมู�ถูกต้อง	การบันทึกปกติ	หรือการบันทึกระหว�างจอด	อาจจะไมู�สุามูารถท�างานได้ถูกต้อง	

 ให้ดทู่�	“การตดิตัง้และการเช้ื�อมูต�อ”	สุ�าหรบัวธ่ิิการตดิตัง้,	มูมุูมูองการตดิตัง้และข้้อมููลอื�นๆ	และให้ตดิตัง้อปุกรณ์
อ่กคู่รั้งให้ถูกต้อง

 อย�าติดตั้งอุปกรณ์ใกล้กับเสุาอากาศัท่ว่ดิจิทัลหรือเคู่รื�องใช้้ไฟัฟั้าอื�นๆ

 มูิฉะนั้น	อาจจะเกิดการรบกวนสุัญญาณ	ท�าให้ภาพกระพริบหรือไมู�ช้ัดได้

 เมูื�อติดอุปกรณ์ด้วยเทปกาว	 ให้ท�าคู่วามูสุะอาดพ้ืนท่�ท่�ต้องการติดต้ังด้วยผ้าสุะอาด	 เพื�อเช้็ดฝุ�นหรือสุิ�งสุกปรก
ออกก�อน	หากมู่การติดอุปกรณ์ซ�้า	หรือใช้้เทปกาวสุองหน้าทั�วไป	อาจจะท�าให้ท่�ยืดไมู�แน�นและท�าให้อุปกรณ์
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 หลงัจากตดิตัง้อปุกรณ์	ให้ทิง้ไว้	24	ช้ั�วโมูงก�อนการใช้้งาน	เพื�อให้การยึดติดข้องกาวมูป่ระสุทิธิภิาพท่�สุุด	มูฉิะน้ัน
อาจจะท�าให้การติดตั้งไมู�แน�นหนาพอ	และท�าให้อุปกรณ์หล�นลงมูาได้

 เก็บสุายไฟัให้เร่ยบร้อยและไมู�ให้บดบังทัศันวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�

ข้อควรระวังสำาหรับการใช้งาน

 อย�าให้มู่อะไรข้วางเลนสุ์กล้อง,	ท�าให้เลนสุ์สุกปรก	หรือวางสุิ�งท่�อาจจะสุะท้อนเข้้าเลนสุ์กล้องไว้ใกล้ๆ

 เมูื�อไฟัสุัญญาณจราจรแบบ	LED	ถูกบันทึก	ภาพท่�แสุดงในว่ด่โอจะแสุดงแบบกระพริบ	JVCKENWOOD	จะ
ไมู�มู่คู่วามูรับผิดช้อบต�อการบันทึกข้องไฟัสุัญญาณจราจร

 หากมู่การเคู่ลือบกระจกรถยนต์	อาจจะมู่ผลต�อคูุ่ณภาพข้องการบันทึก
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ท�าคู่วามูสุะอาด	และเช็้ดออกด้วยผ้าสุะอาดอก่คู่รัง้	การเช้ด็อปุกรณ์ด้วยผ้าเน้ือแข้ง็	หรอืใช้้น�า้ยาท่�มูฤ่ทธ์ิิกัดกร�อน	
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 เมูื�อเลนสุ์สุกปรก	ให้เช้็ดด้วยผ้าสุะอาดเนื้อละเอ่ยดชุ้บน�้า	อย�างเบามูือ	หากเช้็ดแรง	อาจท�าให้เลนสุ์ถลอกได้

หากคุณพบปัญหาเกี�ยวกับอุปกรณ์

หากคูุ่ณพบปัญหาเก่�ยวกับอุปกรณ์	อันดับแรก	ให้ดูท่�	“ปัญหาการใช้้งาน”	(หน้า	43)	เพื�อหาวิธิ่การแก้ปัญหา
หากไมู�สุามูารถใช้้งานตามูปกติได้	หลังจากท่�ร่เซ็ตเคู่รื�องแล้ว	ให้ปิดเคู่รื�องและติดต�อตัวแทนจ�าหน�าย	หรือศัูนย์บริการ	
JVCKENWOOD	ท่�ใกล้ท�าน
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ข้้อมููลเก่�ยวกับการก�าจัดอุปกรณ์ไฟัฟั้าและอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกสุ์เก�าและแบตเตอร่�	 (สุ�าหรับประเทศัท่�มู่ระบบการ
เก็บแยกข้ยะ)	

ผลิตภัณฑ์และแบตเตอร่�ท่�มู่สัุญลักษณ์น้่	 (ถังข้ยะท่�มู่กากบาททับ)	 ไมู�สุามูารถท้ิงถังข้ยะทั�วไปได้	 อุปกรณ์ไฟัฟั้าและ												
อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกสุ์เก�าและแบตเตอร่�จะต้องน�าไปร่ไซเคู่ิลในท่�ๆ	เหมูาะสุมู	ติดต�อหน�วยงานท้องถิ�นข้องคูุ่ณ	เพื�อข้อ
รายละเอย่ดในการคู้่นหาศูันย์รไ่ซเคิู่ลใกล้บ้านคุู่ณ	การรไ่ซเคิู่ลและการก�าจัดข้องเสุย่อย�างเหมูาะสุมู	จะช้�วยป้องกันผล													
กระทบท่�เป็นอันตรายกับสุุข้ภาพและสุิ�งแวดล้อมูข้องเรา
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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable for 
countries that have adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed of as 
household waste.
Old electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of 
handling these items and their waste by products.
Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you.
Proper recycling and waste disposal will help conserve resources while preventing detrimental effects 
on our health and the environment.

Conformiteitsverklaring met betrekking tot RE-
richtlijn 2014/53/EU
Conformiteitsverklaring met betrekking tot RoHS-
richtlijn 2011/65/EU
Fabrikant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-vertegenwoordiger:
JVCKENWOOD Europa B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, NEDERLAND

Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RE 2014/53/UE
Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RoHS 2011/65/UE
Produttore:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Rappresentante UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAESI BASSI

Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RE 2014/53/UE
Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Representante en la UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAJOS

Declaration of Conformity with regard to the RE 
Directive 2014/53/EU
Declaration of Conformity with regard to the RoHS 
Directive 2011/65/EU
Manufacturer:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU Representative:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE 
NETHERLANDS

Déclaration de conformité se rapportant à la
directive RE 2014/53/UE
Déclaration de conformité se rapportant à la
directive RoHS 2011/65/UE
Fabricant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPON
Représentant dans l’UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAYS-BAS

Konformitätserklärung in Bezug auf die RE-
Richtlinie 2014/53/EU
Konformitätserklärung in Bezug auf die RoHS-
Richtlinie 2011/65/EU
Hersteller:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-Vertreter:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
NIEDERLANDE
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การประกาศัคู่วามูสุอดคู่ล้องภายใต้	RE
คู่�าสุั�ง	2014/53/EU
การประกาศัคู่วามูสุอดคู่ล้องภายใต้	RoHS
คู่�าสุั�ง	2011/65/EU
ผู้ผลิต:	JVCKENWOOD	Corporation
3-12,	โมูริยาโจ,	แข้วงคู่านางาวะ,	เข้ตโยโกฮามูะ,
จังหวัดคู่านางาวะ	221-0022,	ประเทศัญ่�ปุ�น
ตัวแทนสุหภาพยุโรป:
JVCKENWOOD	Europe	B.V.
อัมูสุเทลว่น	37,	1422	AC	อุยธิูร์น,	ประเทศัเนเธิอร์แลนด์
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RE Direktifi 2014/53/EU ile ilgili Uyum Beyanı
RoHS Direktifi 2011/65/EU için Uyum Beyanı
Üretici:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPONYA
AB Temsilcisi:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, HOLLANDA

Declaração de Conformidade relativa à Diretiva
RE 2014/53/UE
Declaração de conformidade relativa à Diretiva
RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPÃO
Representante na UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAIXOS

English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment DRV-A700W is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: 

Français
Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement radio DRV-A700W est conforme à la 
directive 2014/53/UE. L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante:

Deutsch
Hiermit erklärt JVCKENWOOD, dass das Funkgerät DRV-A700W der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der volle Text der EUKonformitätserklärung steht unter der folgenden Internetadresse zur 
Verfügung:

Nederlands
Hierbij verklaart JVCKENWOOD dat de radioapparatuur DRV-A700W in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is te vinden op 
het volgende internetadres:

Italiano
Con la presente, JVCKENWOOD dichiara che l’apparecchio radio DRV-A700W è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo internet:

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio DRV-A700W cumple la Directiva 
2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad con la UE está disponible en la 
siguiente dirección de internet:

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de radio DRV-A700W está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço de internet:

Polska
Niniejszym, JVCKENWOOD deklaruje, że sprzęt radiowy DRV-A700W jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności EU jest dostępny pod adresem:
ije o usklađenosti dostupan je na sljedećoj internet adresi:
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Èeský
Společnost JVCKENWOOD tímto prohlašuje, že rádiové zařízení DRV-A700W splňuje podmínky 
směrnice 2014/53/EU. Plný text EU prohlášení o shodě je dostupný na následující internetové adrese:

Magyar
JVCKENWOOD ezennel kijelenti, hogy a DRV-A700W rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU konformitási nyilatkozat teljes szövege az alábbi weboldalon érhető el:

Hrvatski
JVCKENWOOD ovim izjavljuje da je radio oprema DRV-A700W u skladu s Direktivom 2014/53/EU. 
Cjeloviti tekst deklaracije Europske un

Svenska
Härmed försäkrar JVCKENWOOD att radioutrustningen DRV-A700W är i enlighet med direktiv 
2014/53/EU. Den fullständiga texten av EUförsäkran om överensstämmelse finns på följande 
Internetadress :

Suomi
JVCKENWOOD julistaa täten, että radiolaite DRV-A700W on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus löytyy kokonaisuudessaan seuraavasta internet-osoitteesta:

Slovensko
S tem JVCKENWOOD izjavlja, da je radijska oprema DRV-A700W v skladu z Direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo direktive EU o skladnosti je dostopno na tem spletnem naslovu:

Slovensky
Spoločnosť JVCKENWOOD týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie DRV-A700W vyhovuje smernici 
2014/53/EÚ. Celý text EÚ vyhlásenia o zhode nájdete na nasledovnej internetovej adrese:

Dansk
Herved erklærer JVCKENWOOD, at radioudstyret DRV-A700W er i overensstemmelse med Direktiv 
2014/53/EU. EUoverensstemmelseserklæringens fulde ordlyd er tilgængelig på følgende 
internetadresse:

Norsk
JVCKENWOOD erklærer herved at radioutstyret DRV-A700W er i samsvar med Direktiv 2014/53/EU. 
Den fullstendige teksten til EU-konformitetserklæringen er tilgjengelig på følgende 
internettaddresse:

Ελληνικά
Με το παρόν, η JVCKENWOOD δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός DRV-A700W συµµορφώνεται µε την 
Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείµενο της δήλωσης συµµόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιµο στην 
ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο:

Eesti
Käesolevaga JVCKENWOOD kinnitab, et DRV-A700W raadiovarustus on vastavuses direktiiviga 
2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil:

Latviešu
JVCKENWOOD ar šo deklarē, ka radio aparatūra DRV-A700W atbilst direktīvas 2014/53/ES prasībām. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā tīmekļa adresē:

Lietuviškai
Šiuo JVCKENWOOD pažymi, kad radijo įranga DRV-A700W atitinka 2014/53/EB direktyvos 
reikalavimus. Visą EB direktyvos atitikties deklaracijos tekstą galite rasti šiuo internetiniu adresu:
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DB02771

Complies with
IMDA Standards

ไทย

JVCKENWOOD	ข้อประกาศัว�าอุปกรณ์วิทยุ	DRV-A700W	เป็นไปตามู	Directive	2014/53	/	EU	เนื้อหาฉบับเต็มูข้อง
ประกาศัคู่วามูสุอดคู่ล้องข้องสุหภาพยุโรป	ให้ดูท่�ลิงก์เว็บไซต์ต�อไปน่้
URL:	https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

FCC WARNING

อุปกรณ์น่้อาจจะสุร้างพลังงานหรือใช้้คู่ลื�นคู่วามูถ่�วิทยุ	การดัดแปลงหรือแก้ไข้อุปกรณ์	อาจก�อให้เกิดสุัญญาณรบกวน
ท่�เป็นอันตราย	ยกเว้นว�าการดัดแปลงจะเป็นคู่�าแนะน�าจากในคูู่�มูือการใช้้งานเอง	 ผู้ใช้้อาจสุูญเสุ่ยสุิทธิิ์ในการใช้้งาน
อุปกรณ์น่้	หากมู่การดัดแปลงหรือแก้ไข้โดยท่�ไมู�ได้รับอนุญาต

FCC NOTE

 อปุกรณ์น่ไ้ด้รบัการทดสุอบและสุอดคู่ล้องกับข้้อก�าหนด	ข้องอุปกรณ์ดจิทิลัคู่ลาสุ	B	ข้องกฎ	FCC	สุ�วนท่�	15	 ข้้อ	
จ�ากัดเหล�าน่้ออกแบบมูาเพื�อการป้องกันท่�เหมูาะสุมู	 จากการรบกวนท่�เป็นอันตรายในการติดต้ังสุ�าหรับการ	
ใช้้งานทั�วไป

 อปุกรณ์น้่อาจก�อให้เกิดสัุญญาณรบกวน	ท่�เป็นอนัตรายต�อการสืุ�อสุารทางวิทยุ	หากไมู�ได้ตดิตัง้และใช้้งานตามู
คู่�าแนะน�าในคูู่�มูือ	อย�างไรก็ตามู	ไมู�มู่การรับประกันว�าจะไมู�เกิดการรบกวนในการติดตั้งน่้	หากอุปกรณ์น่้ก�อให้
เกิดการรบกวนท่�เป็นอนัตรายต�อการรบัสุญัญาณวิทยุหรอืโทรทัศัน์	ท่�สุามูารถแก้ปัญหาได้	โดยการปิดและเปิด
อุปกรณ์	ผู้ใช้้คู่วรพยายามูแก้ไข้การรบกวนด้วยวิธิ่การต�อไปน่้	:07

FCC WARNING
This equipment may generate or use radio frequency energy. Changes or modifications to this 
equipment may cause harmful interference unless the modifications are expressly approved in 
the instruction manual. The user could lose the authority to operate this equipment if an 
unauthorized change or modification is made.

FCC NOTE
• This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
• This equipment may cause harmful interference to radio communications, if it is not installed 
and used in accordance with the instructions. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A700W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A700W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A700W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A700W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A700W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A700W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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-	 ปรับต�าแหน�งหรือย้ายต�าแหน�งเสุาอากาศัรับสุัญญาณ
-	 เพิ�มูระยะห�างระหว�างอุปกรณ์และตัวรับสุัญญาณ
-	 เช้ื�อมูต�ออุปกรณ์เข้้ากับช้�องเสุ่ยบอื�น	ท่�ไมู�ใช้�ช้�องท่�เคู่ยต�อไว้
-	 ปรึกษาตัวแทนจ�าหน�ายหรือช้�างเทคู่นิคู่เก่�ยวกับวิทยุ	/	โทรทัศัน์ท่�มู่ประสุบการณ์	เพื�อข้อคู่วามูช้�วยเหลือ

เคู่รื�องสุ�งสุัญญาณน่้จะต้องไมู�ติดตั้งหรือท�างานใกล้กับเสุาอาการหรือเคู่รื�องสุ�งสุัญญาณอื�นๆ

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

IC (Industry Canada) Notice

อุปกรณ์น่้มู่ตัวสุ�ง	/	ตัวรับสุัญญาณท่�ได้รับการยกเว้นใบอนุญาต	RSS	ข้องศัูนย์นวัตกรรมูวิทยาศัาสุตร์และการพัฒนา
ทางเศัรษฐกิจข้องแคู่นาดา		การใช้้งานจะต้องเข้้าสุองเงื�อนไข้ต�อไปน่้	:
1.	 อุปกรณ์จะไมู�ก�อให้เกิดสุัญญาณรบกวน
2.	 อปุกรณ์น้่ต้องยอมูรบัสุญัญาณรบกวนใด	ๆ 	รวมูถึงสุญัญาณรบกวนท่�อาจท�าให้เกิดการท�างานท่�ไมู�พึงประสุงค์ู่ข้อง

อุปกรณ์ด้วย

คำาเติือน

อุปกรณ์น่้สุอดคู่ล้องกับข้้อ	จ�ากัด	การสุัมูผัสุถูกรังสุ่ข้อง	FCC	/	IC	ท่�ก�าหนดไว้สุ�าหรับสุภาพแวดล้อมูท่�ไมู�มู่การคู่วบคูุ่มู
และเป็นไปตามูหลกัเกณฑ์การสุมัูผสัุกับคู่ลื�นคู่วามูถ่�วิทยุ	FCC	(RF)	และ	RSS-102	ข้องกฎการสุมัูผสัุกับคู่ลื�นคู่วามูถ่�วิทยุ	
IC	(RF)	อุปกรณ์น่้มู่พลังงาน	RF	ในระดับต��ามูากซึ�งถือว�าผ�าน	Maximum	Permissive	Exposure	(MPE)	อย�างไรก็ตามู	
คู่วรท่�จะติดตั้งและใช้้งานให้ห�างจากตัวบุคู่คู่ลอย�างน้อย	20	ซมู.

Supplier’s Declaration of Conformity

ช้ื�อทางการคู่้า	:	KENWOOD
ผลิตภัณฑ์:	Dashboard	Camera
ช้ื�อรุ�น:	DRV-A700W
ผู้รับผิดช้อบ:
JVCKENWOOD	(THAILAND)	CORPORATION
240/33,	240/35	อาคู่ารอโยธิยา	ทาวเวอร์	ช้ั้น18
ถนนรัช้ดาภิเษก	แข้วงห้วยข้วาง	เข้ตห้วยข้วาง	กทมู.	10310
โทร:	+66	(0)	22741770

อุปกรณ์น่้สุอดคู่ล้องกับสุ�วนท่�	15	ข้องกฎ	FCC	การด�าเนินการจะต้องเป็นไปตามูเงื�อนไข้สุองประการดังต�อไปน่้:
1.	 อุปกรณ์น่้จะไมู�ท�าให้เกิดสุัญญาณรบกวนท่�เป็นอันตราย	และ
2.	 อปุกรณ์น้่ต้องยอมูรบัสุญัญาณรบกวนใด	ๆ 	รวมูถึงสุญัญาณรบกวนท่�อาจท�าให้เกิดการท�างานท่�ไมู�พึงประสุงค์ู่ข้อง

อุปกรณ์ด้วย
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Parts Name and Functions

1.

2.

3.

4.

1 2 3
4

5

6 8

7

9 10

File Protect / Wireless Link Button
File Protect
Simply press the button to protect the current video file from overwriting.
Note:
- If the button is pressed within the first third of a video clip, the previous clip will also 
be protected.
- If the button is pressed within the final third of a video clip, the next clip will also be 
protected (if recording continues).
Wireless Link
Press and hold the Wireless Link button on the device for 3 seconds to enter the Pairing 
mode.
Wireless Pairing / Connected / Disconnected:
Wireless Link Pairing chimes/sound (continuous tingling)
Wireless Link Connected chimes / sound (tingling)
Wireless Link Disconnected chimes / sound (reverse tingling)

Power / Screen Shot Button
Power
Press and hold the button for 3 seconds to turn the device on / off.
Screen Shot
While you are recording in video mode, press the button and you will be able to take a 
screenshot of the current frame.

OK Button
Press to start or stop recording.
Start / Stop recording:
1. Start recording (Long beep)
2. Stop recording (Short beep)

Status LED Indicator
Red: Power On, Red (Flashing): Recording, Blue: Charging

1 2 3
4

5

6 8

7

9

อุปกรณ์

 ก่อนเริ�มการใช้งาน ให้ติรวจำสอบอุปกรณ์ด้านล่างนี้

กล้องติดรถยนต์
(มู่	microSD	card	16GB)

ฐานยึดแมู�เหล็ก
สุ�าหรับการช้าร์จ

แถบเทปกาวสุ�าหรับ
ติดตั้ง

ชุ้ดสุายไฟั สุาย	USB ตัวรัดสุายไฟั PL	Filter

“อุปกรณ์ของจำริงอาจำแติกติ่างจำากภาพนี้”

คุณสมบัติิสำาคัญ

“ฐำนยึดแม่่เหล็็กส�ำหรับกำรชำร์จ”
เป็นเรื�องยากท่�จะโฟักัสุกับการเคู่ลื�อนไหว	 เราได้พัฒนาแท�นช้าร์จท่�สุามูารถใสุ�หรือถอดอุปกรณ์ได้อย�างง�ายดาย	
เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถเก็บภาพท่�ด่ท่�สุุดได้

“G sensor/กำรล็็อกไฟล็์”
กล้องติดรถยนต์จะมูเ่ซนเซอร์ในการจับการกระแทก	และบนัทึกภาพในทันท่	และสุามูารถบนัทึกไฟัล์ด้วยตวัคู่ณุเอง		
ได้	โดยกดปุ�มูท่�เตร่ยมูไว้ได้อย�างง�ายดาย

“เทคโนโล็ยีกำรเริ่ม่/หยุด อัตโนม่ัติ”
กล้องติดรถยนต์น่้มู่เซนเซอร์ท่�จะเปิดหรือปิดการใช้้งานกล้องอัตโนมูัติ	ตามูการใช้้งานรถยนต์

“ไม่โครโฟนแล็ะล็�ำโพงในตัว”
มู่ไมูโคู่รโฟันและล�าโพงในตัว	ซึ�งสุามูารถใช้้งานในการเล�นไฟัล์ท่�ถูกบันทึกด้วย

“GPS Data”
กล้องตัวน่้สุามูารถบันทึกต�าแหน�งท่�คูุ่ณอยู�และคู่วามูเร็วข้องการข้ับข้่�ในข้ณะบันทึกว่ด่โอ

“Parking Mode”
กล้องตัวน้่มู่โหมูดการจอดรถ	คูุ่ณสุมูบัติพิเศัษน่้	 กล้องจะบันทึกไฟัล์ว่ด่โอเป็นเวลา	 30	 วินาท่	 เมูื�อรถยนต์มู่การ	
เคู่ลื�อนไหว	โดยจะต้องเช้ื�อมูต�อสุายเข้้ากับ	ไฟัตรงจากแบตเตอร่�

09



10

Parts Name and Functions

1.

2.

3.

4.

1 2 3
4

5

6 8

7

9 10

File Protect / Wireless Link Button
File Protect
Simply press the button to protect the current video file from overwriting.
Note:
- If the button is pressed within the first third of a video clip, the previous clip will also 
be protected.
- If the button is pressed within the final third of a video clip, the next clip will also be 
protected (if recording continues).
Wireless Link
Press and hold the Wireless Link button on the device for 3 seconds to enter the Pairing 
mode.
Wireless Pairing / Connected / Disconnected:
Wireless Link Pairing chimes/sound (continuous tingling)
Wireless Link Connected chimes / sound (tingling)
Wireless Link Disconnected chimes / sound (reverse tingling)

Power / Screen Shot Button
Power
Press and hold the button for 3 seconds to turn the device on / off.
Screen Shot
While you are recording in video mode, press the button and you will be able to take a 
screenshot of the current frame.

OK Button
Press to start or stop recording.
Start / Stop recording:
1. Start recording (Long beep)
2. Stop recording (Short beep)

Status LED Indicator
Red: Power On, Red (Flashing): Recording, Blue: Charging

1 2 3
4

5

6 8

7

9

10

ติำาแหน่งของปุ�มติ่างๆและฟัังก์ชันการทำางาน

1. การล็อกไฟัล์/เช่อมติ่อ Wireless

 กำรล็็อกไฟล็์
	 กดปุ�มูน่้	เพื�อป้องกันการเข้่ยนทับข้องไฟัล์ว่ด่โอท่�ก�าลังเปิดอยู�
	 หมูายเหตุ:
	 -	 หากกดปุ�มูน่้	ในข้ณะท่�เล�นไฟัล์ช้�วงแรก	ข้องว่ด่โอ	ไฟัล์ก�อนหน้าจะถูกล็อกไว้ด้วย
	 -	 หกกดปุ�มูน่้	ในข้ณะท่�เล�นไฟัล์ช้�วงหลัง	ข้องว่ด่โอ	ไฟัล์ถัดไปจะถูกล็อกไว้ด้วย
 เชื่อม่ต่อ Wireless
	 กดปุ�มู	Wireless	Link	คู่้างไว้	3	วินาท่	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดการจับคูู่�
	 การจับคูู่�สุัญญาณ	Wireless	/	เช้ื�อมูต�อสุ�าเร็จ	/	การยกเลิกการเช้ื�อมูต�อ:
	 การจับคูู่�สุัญญาณ	Wireless	(เสุ่ยงดังต�อเนื�อง)
	 เช้ื�อมูต�อสุัญญาณ	Wireless	เร่ยบร้อยแล้ว	(เสุ่ยงดัง	1	คู่รั้ง)
	 ยกเลิกการเช้ื�อมูต�อสุัญญาณ	Wireless	(เสุ่ยงดังแบบย้อนกลับ)

2. ปุ�มเปิด/ปิดเคร่อง / ถ่ายภาพนิ�ง

 เปิด/ปิดเครื่อง
	 กดปุ�มูคู่้างไว้	3	วินาท่	เพื�อเปิดหรือเปิดเคู่รื�อง
 กำรถ่่ำยภำพนิ่ง
	 ในข้ณะก�าลังบันทึกว่ด่โอ	กดปุ�มูน่้	เพื�อถ�ายภาพนิ�งข้องภาพท่�ก�าลังบันทึกอยู�

3. ปุ�ม OK

	 กดปุ�มูเพื�อเริ�มูหรือหยุดการบันทึก
	 เริ�มู	/	หยุด	การบันทึก:
	 1.	 เริ�มูการบันทึก	(เสุ่ยงปิ๊ปยาว)
	 2.	 หยุดการบันทึก	(เสุ่ยงปิ๊ปสุั้น)
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4. ไฟัแสดงสถานะ LED

	 สุ่แดง:	เคู่รื�องเปิดอยู�,	สุ่แดง(กระพริบ):	ก�าลังบันทึก,	สุ่ฟั้า:	ก�าลังช้าร์จ

5. ปุ�ม Reset

เมูื�อเคู่รื�องเกิดปัญหาในบางโอกาสุ	 ให้กดปุ�มู	 reset	 เพื�อปิดเคู่รื�อง	 ให้กดคู่้างท่�ปุ�มูน้่จนกว�าเคู่รื�องจะปิด	หลังจากน้ัน
เคู่รื�องจะเปิดข้ึ้นเองโดยอัตโนมูัติ

6. ลำาโพง

สุ�าหรับเสุ่ยงจากระบบและเสุ่ยงจากไฟัล์ว่ด่โอ

7. DC-IN / สำาหรับสายส่งข้อม่ล

เมูื�อเช้ื�อมูต�อกล้องติดรถยนต์กับชุ้ดสุายไฟั	คูุ่ณจะสุามูารถช้าร์จแบตเตอร่�ข้องกล้องได้	ช้�องเสุ่ยบน่้	สุามูารถใช้้ต�อสุาย	
USB	กับคู่อมูพิวเตอร์	คูุ่ณสุามูารถเช้ื�อมูต�อชุ้ดสุายไฟักับเคู่รื�องน่้	หรือใช้้ฐานยึดแมู�เหล็กสุ�าหรับการช้าร์จก็ได้

8. ช่องใส่ microSD Card

ใสุ�	microSD	Card	 ข้องคูุ่ณท่�ช้�องน่้	 ใสุ�การ์ดเข้้าไปจนกว�าจะได้ยินเสุ่ยงคู่ลิก	 (กล้องมูาพร้อมูกับ	microSD	Card	
ในเคู่รื�องแล้ว)

การใส่ microSD Card เข้าที�เครื�อง

กล้องตัวน่้ออกแบบมูาเพื�อให้ใสุ�	microSD	Card	แบบมูาตรฐาน	เพื�อบันทึกไฟัล์	ก�อนการติดตั้ง	ให้แน�ใจว�า	ด้านแถบ
โลหะสุ่ทองหันไปทางด้านล�าง	เมูื�อเสุ่ยบการ์ดเข้้าไปแล้ว	ให้กดจนกว�าจะได้ยินเสุ่ยงคู่ลิก	เพื�อให้ตัวล็อก	ล็อกการ์ดไว้

คำาแนะนำา:

-	 หากคุู่ณไมู�สุามูารถกดการ์ดลงไปได้	(ไมู�ได้ยินเสุย่งคู่ลิก)	ให้ใช้้เหรย่ญข้นาดเล็ก	กดท่�ด้านบนข้องการ์ดเพื�อดันเข้้าไปให้สุดุ
-	 ข้้อคู่วรจ�า	:	อย�าถอดหรือใสุ�การ์ด	ในระหว�างท่�เปิดเคู่รื�องอยู�
-	 เคู่รื�องจะปิดโดยอัตโนมูัติ	เมูื�อคูุ่ณใสุ�หรือถอดการ์ด

9. ช่องเชื�อมติ่อ

ให้ติดตัวเช้ื�อมูต�อฐานยึดแมู�เหล็กไปท่�ช้�องเช้ื�อมูต�อน่้

10.CAM-IN

อุปกรณ์น่้สุามูารถใช้้ต�อกับกล้องมูองหลัง	KCA-R100	ได้	(อุปกรณ์เสุริมู)
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การติิดติั้งและการเชื�อมติ่อ

 ติำาแหน่งการติิดติั้งที�แนะนำา

 ติดตั้งกล้องในต�าแหน�งท่�จะไมู�ก่ดข้วางทัศันวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�	(ต�าแหน�งท่�อยู�ด้านหลังกระจกมูองหลัง)

 ติดตั้งกล้องในต�าแหน�งท่�ท่�ปัดน�้าฝนปัดถึง

 ติดตั้งกล้องกล้องให้กลางท่�สุุด	โดยให้อยู�ท่�ด้านหลังข้องกระจกมูองหลัง	เพื�อการมูองเห็นท่�ด่

																															พวงมูาลัยซ้าย	 	 																				พวงมูาลัยข้วา

 คำาเติือน

	 เมูื�อต้องเดินสุายไฟัโดยผ�านโคู่รงรถหรือสุ�วนอื�นๆ	ให้ตรวจสุอบตามูหัวข้้อต�อไปน่้

 ให้เดินสุายไฟัอ้อมูต�าแหน�งข้องถุงลมูนิรภัย	เพื�อไมู�ให้สุายไฟัไปข้ัดข้วางการท�างานข้องถุงลมูนิรภัย

 สุ�าหรับกรณ่ข้องรถยนต์	 ท่�ตัวท่�คู่รอบเสุาโคู่รงรถด้านหน้าติดด้วยตัวล็อกพิเศัษ	 คุู่ณอาจจะต้องติดตัวล็อกใหมู�	
เมูื�อคุู่ณถอดท่�คู่รอบเสุาโคู่รงรถด้านหน้าออก	สุ�าหรับวิธ่ิการถอดตัวคู่รอบเสุาโคู่รงรถ,	 ช้ิ้นสุ�วน	และข้้อมููลอื�นๆ	
ให้ติดต�อตัวแทนจ�าหน�ายรถข้องคูุ่ณ

 ให้ติดสุายไฟัในต�าแหน�งท่�เหมูาะสุมู	เพื�อไมู�ให้ข้ัดข้วางการข้ับข้่�
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1. การติิดติั้ง Polarizer Filter กับติัวกล้อง

 1.1 กำรติดตั้ง Polarizer Filter

ดูต�าแหน�งเกล่ยวข้อง	Filter	กับตัวกล้อง	แล้วหมูุนตามูเข้็มูนาฬิกา
(Polarizer	Filter	ได้ติดตั้งกับกล้องมูาให้แล้ว)

 1.2 กำรปรับ Polarizer Filter
หมูุนกรอบข้อง	Polarizer	Filter	ตามูเข้็มูนาฬิิกา	เพื�อให้ต�าแหน�งท่�มูาร์คู่ไว้บนเลนสุ์	polarize	
ตรงกับต�าแหน�งท่�มูาร์คู่ไว้บนกล้อง

หม่ำยเหตุ:	ต�าแหน�งท่�มูาร์คู่ไว้คู่ือต�าแหน�งท่�แนะน�า	ผู้ใช้้สุามูารถปรับต�าแหน�งข้อง	Polarizer	Filter	ตามูท่�ต้องการได้
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2. การติิดติั้งเคร่องกับฐานยึดแม่เหล็กสำาหรับการชาร์จำ

	 ติดตั้งตัวกล้องกับฐานยึดแมู�เหล็กสุ�าหรับการช้าร์จ
	 ตรวจสุอบให้แน�ใจว�าได้ติดตั้งเคู่รื�องกับฐานยึดแมู�เหล็กในต�าแหน�งท่�ถูกต้องแล้ว

3. การเชื�อมติ่อฟัิวส์แท็ปกับกล่องฟัิวส์

3.1	หากล�องฟัิวสุ์	โดยสุ�วนใหญ�จะอยู�แถวใต้พวงมูาลัยฝั�งคู่นข้ับ	หรือท่�กระโปรงหน้า	ให้ดูท่�คูู่�มูือรถยนต์ข้องคูุ่ณ

3.2	ให้ถอดฟัิวสุ์เดิมูท่�ต�อกับสุวิทช้์กุญแจรถ	หรือ	ไฟัตรงจากแบตเตอร่�	แนะน�าให้ใช้้ฟัิวสุ์ท่�ข้นาดไมู�เกิน	20	แอมูป์	
ให้ดูท่�คูู่�มูือรถยนต์ข้องคูุ่ณ

3.3	จะมู่ฟัิวสุ์ข้นาด	2	แอมูป์ติดอยู�ท่�ช้�องข้องสุายฟัิวสุ์แท็ป	เพื�อช้�วยป้องกันเคู่รื�อง	อย�าเปล่�ยนหรือถอดออก

3.4	เลือกฟิัวส์ุแทป็ท่�ตรงกบัรถข้องคู่ณุจากตวัเลอืก	3	แบบ	ให้ใสุ�ท่�ช้�องต�อฟิัวส์ุท่�ได้ถอดฟิัวส์ุเดมิูออกในข้ัน้ตอนท่�	3.2

3.5	ติดตั้งกล้องท่�ด้านหลังข้องกระจกมูองหลัง	และต�อสุาย	Mini	USB	5V	กับตัวกล้อง

4. การติั้งค่าครั้งแรก

	 ดูท่�	“การตั้งคู่�าคู่รั้งแรก”	(หน้า	17-18)

     

KENWOOD DASH CAM 

MANAGER
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5. การเลือกติำาแหน่งที�จำะติิดต้ัิง

	 ให้ดูภาพผ�านโทรศััพท์มูือถือเพื�อเลือกต�าแหน�งท่�จะติดตั้ง

6. การติิดเทปกาวบนกระจำกรถ

เมูื�อได้ต�าแหน�งท่�จะติดตั้งแล้ว	 ให้ท�าคู่วามูสุะอาดจุดท่�จะติดต้ังด้วยผ้าสุะอาด	 ให้ลอกแทบกาวออก	และติดไปท่�
กระจกในต�าแหน�งท่�ต้องการ	และกดท่�เคู่รื�องคู่้างไว้	30	วินาท่	เพื�อให้กาวติดแน�นข้ึ้น

 คำาเติือน

ก�อนการใช้้งาน	 ให้ตรวจสุอบว�าได้ถอดกุญแจรถออกแล้ว	 และได้ถอดสุายแบตเตอร่�ข้ั้วลบออกแล้ว	 เพื�อป้องกัน
การลัดวงจร
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การเชื�อมติ่อกับกล้องมองหลัง KCA-R100 (อุปกรณ์เสริม)

1. เชื�อมติ่อกล้องมองหลัง

	 ต�อสุายสุัญญาณกล้องมูองหลัง	ท่�ช้�องต�อ	CAM-IN	ข้องตัวกล้อง

สุายต�อ	CAM-IN	ข้องกล้องมูองหลัง

2. เลือกติำาแหน่งที�จำะติิดติั้ง

สุตาร์ทรถเพื�อเปิดกล้อง	 จากนั้นเปิดโหมูดการเชื้�อมูต�อ	 wireless	 เพื�อเช้ื�อมูต�อกับโทรศััพท์มืูอถือ	 ให้เปิด	
แอปพลิเคู่ช้ันเพื�อดูภาพ	และปรับต�าแหน�งท่�จะติดตั้งตามูต�าแหน�งข้องภาพท่�ต้องการ

หม่ำยเหตุ:	เคู่รื�องจะเปิดและเริ�มูบันทึกโดยอัตโนมูัติ	เมูื�อมู่การต�อไฟัท่�ช้�องต�อ	12V
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การติั้งค่าครั้งแรก

 การติั้งค่าครั้งแรก

เมูื�อเปิดเคู่รื�อง	หน้าจอจะเปิดข้ึ้นมูาและเข้้าสุู�โหมูดการเช้ื�อมูต�อ	wireless	โดยอัตโนมูัติ

ให้เช้ื�อมูต�อเคู่รื�องกับโทรศััพท์มูือถือข้องคูุ่ณ	และหน้าจอจะแสุดงการตั้งคู่�าคู่รั้งแรกให้

-	เลือกประเทศัและโซนเวลา	 	 	 -	เลือกเวลาและวันท่�



18

-	เลือกหน�วยคู่วามูเร็ว																							-	ตั้งคู่�า	Password	สุ�าหรับ	wireless	 -	การ	Format	SD	Card

คำาแนะนำา:

คูุ่ณสุามูารถร่เซ็ตการตั้งคู่�า	โดยการตั้งคู่�าใน	SETUP	MENU	หรือเลือกคู่�าเริ�มูต้น

ให้อ�านโดยละเอ่ยด	และท�าตามูคู่�าแนะน�าด้านล�าง	เพื�อช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถใช้้งานได้อย�างปลอดภัย



02/13/2019 11:17:01 X:+3.80 Y:+1.02 Y:+1.65 30MPH N5° 41’33.15” W62”42”33.15
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การใช้งานทั�วไป

 -เมน่ Video

เข้้าสุู�เมูนู	 Video	 (Video	 Setting	 ในแอปพลิเคู่ช้ัน)	 บนโทรศััพท์มูือถือ	 เก่�ยวกับรายละเอ่ยดคู่�าอธิิบายวิธ่ิการใช้้	
แอปพลิเคู่ช้ันบนโทรศััพท์มูือถือ	ดูท่�	“การใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ันบนโทรศััพท์มูือถือ”	(หน้า34-42)

 Resolution:	เลือกคู่วามูละเอ่ยดข้องว่ด่โอ
	 ตัวเลือก:	1080P	30fps	Dual	/	1440P	30fps	(คู่�าเริ�มูต้น)	/	1080P	30fps

 Video Length:	ตัง้คู่�าคู่วามูยาวข้องไฟัล์วด่โ่อแต�ละไฟัล์	การบนัทกึว่ดโ่อจะถกูตดัแบ�งและบนัทกึแยกไว้	ฟัังก์ช้นั	
การบันทึกวนทับจะบันทึกทับไฟัล์ว่ด่โอท่�เก�าท่�สุุดและไมู�ได้ถูกป้องกันไว้	เมูื�อหน�วยคู่วามูจ�าเต็มู

	 ตัวเลือก:	1	Minute	(คู่�าเริ�มูต้น)/3	Minutes/5	Minutes

 Exposure:	ตั้งคู่�าคู่วามูสุว�างข้องภาพ
	 ตัวเลือก:	+2/+1/0(คู่�าเริ�มูต้น)/-1/-2

 Parking Mode Sensor:	 ฟัังก์ชั้นโหมูดการจอดรถจะสุามูารถใช้้งานได้	 เมูื�อเปิดเซ็นเซอร์โหมูดการจอดรถ	
และได้เช้ื�อมูต�อชุ้ดสุายไฟักับ	ไฟัตรงจากแบตเตอร่�

	 	 ตัวเลือก:	On/Off(คู่�าเริ�มูต้น)
<Normal Mode to Parking Mode>
หากเคู่รื�องไมู�พบการเคู่ลื�อนไหวเกิน	5	นาท่	เคู่รื�องจะปิดลงโดยอัตโนมูัติและเข้้าสุู�	Parking	Mode
<Recording at Parking Mode>
เมูื�อเคู่รื�องพบการเคู่ลื�อนไหวใน	Parking	Mode	เคู่รื�องจะเปิดข้ึ้นโดยอัตโนมูัติและท�าการบันทึกว่ด่โอเป็นเวลา	
30	วินาท่	ในช้�วงเวลาน่้	หากเคู่รื�องพบการเคู่ลื�อนไหวอ่ก	ก็จะบันทึกต�อไปเรื�อยๆ	จนกว�าจะไมู�มู่การเคู่ลื�อนไหว	
และเคู่รื�องก็จะกลับเข้้าสุู�	Parking	Mode
<Parking Mode to Normal Mode>
หากเคู่รื�องพบการเคู่ลื�อนไหวมูากกว�า	15	วินาท	่ระบบจะเข้้าใจว�ามูผู่ขั้้บข่้�รถยนต์	เคู่รื�องจะเปล่�ยนจาก	Parking	
Mode	เป็นโหมูดปกติโดยอัตโนมูัติ

 G Sensor: G Sensor	คืู่อเซนเซอร์ท่�ตรวจจบัแรงกระแทก	เมูื�อเคู่รื�องพบแรงกระแทก	ระบบจะลอ็กไฟัล์ปัจจบุนั	
โดยอัตโนมูัติ	สุามูารถปรับตั้งคู่�าคู่วามูไวระดับข้องเซนเซอร์ท่�น่�

	 ตัวเลือก:	High/Medium	(คู่�าเริ�มูต้น)/Low/Off

 GPS:	เปิดหรือปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ัน	GPS
	 ตัวเลือก:	On(คู่�าเริ�มูต้น)	/	Off

 Speed Units: เลือกหน�วยคู่วามูเร็ว
	 ตัวเลือก:	MPH(คู่�าเริ�มูต้น)/KMH



02/13/2019 11:17:01 X:+3.80 Y:+1.02 Y:+1.65 30MPH N5° 41’33.15” W62”42”33.15

20

 KENWOOD Stamp:	ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงโลโก้	KENWOOD	บนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ตัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้น)/Off

 Time & Date Stamp:	ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงวันท่�และเวลาบนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ตัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้น)/Off

 InFormation Stamp:  ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงข้้อมููล	เช้�นคู่วามูเร็ว	บนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ตัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้น)/Off

 License Plate Stamp:	ให้ใสุ�เลข้ทะเบ่ยนรถ	เพื�อให้แสุดงป้ายทะเบ่ยนรถบนไฟัล์ท่�บันทึก

หม่ำยเหตุ: เมูื�อคูุ่ณเลือก	System Setting -> Restore Defaults	จะเป็นการเลือกให้การตั้งคู่�าเป็นคู่�าเริ�มูต้นทั้งหมูด

คู่�าแนะน�าต�อไปน่้	ใช้้สุ�าหรับอธิิบายไอคู่อนบนไฟัล์ว่ด่โอ

																													โลโก้										วันท่�					เวลา								ข้้อมููลการเร�ง			คู่วามูเร็ว						ละติจูด/ลองติจูด

KENWOOD Stamp: สุามูารถเปิดปิดการแสุดงโลโก้ได้ท่�เมูนู	VIDEO
Time & Date Stamp:  สุามูารถเปิดปิดการแสุดงวันท่�,	เวลา	ได้ท่�เมูนู	VIDEO
InFormation Stamp: 	 สุามูารถเปิดปิดการแสุดงข้้อมููลการเร�ง,	คู่วามูเร็ว,	ละติจูดและลองติจูด	ได้ท่�เมูนู	VIDEO
Video file name: 	 รูปแบบข้องช้ื�อไฟัล์ว่ด่โอ	คู่ือ	yyyymmdd_hhmmss_F/_R	ตัวอย�าง	เช้�น	

20190111_111701_F/_R	หมูายถึงไฟัล์ได้ถูกบันทึกเมูื�อวันท่�	11	มูกราคู่มู	คู่.ศั.	
2019,11:17:01	โดยกล้องมูองหน้าและกล้องมูองหลัง
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การใช้งานทั�วไป

 -เมน่ Photo

เข้้าสุู�เมูนู	PHOTO	(Camera	Setting	ในแอปพลิเคู่ช้ัน)	บนโทรศััพท์มูือถือ

เก่�ยวกับรายละเอ่ยดคู่�าอธิิบายวิธ่ิการใช้้แอปพลิเคู่ชั้นบนโทรศััพท์มูือถือ	 ดูท่�	 “การใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ันบนโทรศััพท	์
มูือถือ”	(หน้า34-42)

 Exposure: ตั้งคู่�าคู่วามูสุว�างข้องภาพ
	 ตัวเลือก:	+2/+1/0(คู่�าเริ�มูต้น)/-1/-2

 Time & Date Stamp: ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงวันท่�และเวลาบนไฟัล์ท่�บันทึก
 ตัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้น)/Off

หม่ำยเหตุ: เมูื�อคูุ่ณเลือก System Setting -> Restore Defaults	จะเป็นการเลือกให้การตั้งคู่�าเป็นคู่�าเริ�มูต้นทั้งหมูด
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การติั้งค่า

 -เมน่ Setup

เข้้าสุู�เมูนู	SETUP	(System	Setting	ในแอปพลิเคู่ช้ัน)	บนโทรศััพท์มูือถือ

เก่�ยวกับรายละเอ่ยดคู่�าอธิิบายวิธ่ิการใช้้แอปพลิเคู่ชั้นบนโทรศััพท์มูือถือ	 ดูท่�	 “การใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ันบนโทรศััพท	์
มูือถือ”	(หน้า34-42)

หม่ำยเหตุ: การตั้งคู่�าเริ�มูต้น	 เป็นการเลือกเพื�อให้คุู่ณภาพไฟัล์ท่�ด่และเพื�อการใช้้งานทั�วไป	 โดยปกติแล้ว	 ไมู�มู่คู่วามู
จ�าเป็นจะต้องเปล่�ยนการตั้งคู่�า

 Format SD Card: ล้างข้้อมููลทั้งหมูดบนการ์ดคู่วามูจ�า
	 ตัวเลือก:	Ok/Cancel

 Device Sounds:	เปิดหรือปิดการบันทึกเสุ่ยง	และเสุ่ยงจากระบบ
	 ตัวเลือก:
	 Audio	Rec:	On	(คู่�าเริ�มูต้น)/Off
	 Announcements:	On/Off	(คู่�าเริ�มูต้น)

 Time & Date: ตั้งคู่�าวันท่�และเวลา	โดยใช้้สุมูาร์ทโฟัน

 Time Zone/DST: เลือกโซนเวลา
	 ตวัเลอืก:	-12/-11/-10/-9/-8/-7/-6/-5/-4/-3.5/-3/-2.5/-2/-1/GMT/+1/+2/+3/+4/+5/+6/+7/+8/+9/+10/+11/+12

 Country:	เลือกประเทศัและการตั้งคู่�าโซนเวลา
	 ตัวเลือก:	United	States/Canada/Russia	 /Spain/Germany/France/Italy	 /Netherlands/Belgium/Poland/

Czech/Romania/United	Kingdom/Others

 Image Reversal:	หมูุนภาพว่ด่โอและหน้าจอ	180	องศัา
	 ตัวเลือก:	On/Off(คู่�าเริ�มูต้น)

 Restore Defaults:	ร่เซ็ทการตั้งคู่�าทั้งหมูด	ให้กลับไปเป็นคู่�าเริ�มูต้น

 Wireless Link Password: แสุดง	Password	สุ�าหรับการเช้ื�อมูต�อ	Wireless	และคู่ณุสุามูารถเปล่�ยน	Password	
ในการตั้งคู่�า
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การเชื�อมติ่อกับคอมพิวเติอร์

 หน่วยความจำำา USB

เมูื�อคุู่ณเช้ื�อมูต�อสุาย	USB	ท่�เตรย่มูไว้ให้	เพื�อเช้ื�อมูต�อเคู่รื�องกับคู่อมูพวิเตอร์	อปุกรณ์จะท�างานเหมูอืนตวัอ�านข้้อมูลูข้อง
การ์ด	ท่�คู่อมูพิวเตอร์จะแสุดงไดรฟั์ข้องอุปกรณ์	เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถเปิดดูไฟัล์ว่ด่โอและไฟัล์ภาพได้

หม่ำยเหตุ: อุปกรณ์จะแสุดงแบบ	“Read	Only”	หากคูุ่ณต้องการท่�จะคู่ัดลอก/ลบ/แก้ไข้	ไฟัล์	ให้ถอด	SD	Card	ออก
แล้วใช้้ตัวอ�านการ์ดอื�น	เพื�อเช้ื�อมูต�อกับคู่อมูพิวเตอร์ข้องคูุ่ณ

ให้ปิดอุปกรณ์เสุมูอ	ก�อนการยกเลิกการเช้ื�อมูต�อกับคู่อมูพิวเตอร์
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การใช้งานโปรแกรมบนคอมพิวเติอร์

 “KENWOOD VIDEO PLAYER” คือโปรแกรมคอมพิวเติอร์สำาหรับแสดงไฟัล์วีดีโอของเครื�อง

คุณสม่บัติของคอม่พิวเตอร์ ส�ำหรับ “KENWOOD VIDEO PLAYER”
OS: Microsoft Windows 10, Windows 8.1, Windows 7*
(ยกเว้น Windows 10 Mobile, Windows RT)
*ต้องติดตั้ง	Windows 7 Service Pack 1
*ต้องติดตั้ง	Microsoft Visual C++
*ต้องติดตั้ง	DirectX XAudio2 (Windows 7 หรือเก�ากว�าน่)้.
OS: Apple Mac OS X 10.11 (El Capitan) เป็นต้นไป
Microsoft, Windows, and DirectX	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Microsoft Corporation in the 
US and other countries.
Macintosh, Mac	 เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Apple Inc.,	 ท่�จดทะเบ่ยนแล้วในประเทศัสุหรัฐอเมูริกาและ	
ประเทศัอื�นๆ

 การติิดติั้งโปรแกรม

	 ติดตั้งโปรแกรมูบนคู่อมูพิวเตอร์ท่�คูุ่ณเป็นผู้ท่�ได้รับอนุญาตให้ติดตั้งได้
	 1.	 ดาวน์โหลดตัวติดตั้งจาก	https://www.kenwood.com/cs/ce/
	 2.	 ติดตั้งตามูข้ั้นตอนท่�แสุดงบนหน้าจอ

 การเล่นวีดีโอที�บันทึกไว้:
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1. แถ่บเวล็ำของวีดีโอ:
	 ลากเสุ้นแถบว่ด่โอเพื�อดูย้อนกลับหรือดูไปข้้างหน้า	
2. ปุ�ม่ควบคุม่กำรเล็่นไฟล็์:
	 ใช้ ้เลือก	 โดยเร่ยงคู่�าสุั�งจากซ้ายไปข้วาดังน้่	 หยุด,	

ไฟัล์ก�อนหน้า,	เฟัรมูก�อนหน้า,	เล�น,	เฟัรมูถัดไป,	ไฟัล์ถัดไป
	 สุามูารถใช้้	Hot	Key	เพื�อเลือกตัวเลือกได้
 (1)	เล�น/หยุด	: space
 (2)	หยุด	: esc
 (3)	เฟัรมูก�อนหน้า	: left
 (4)	เฟัรมูถัดไป	: right
 (5)	ไฟัล์ถัดไป	: N
 (6)	ไฟัล์ก�อนหน้า	: B
3. แสดงแบบเต็ม่จอ:
	 กดเพื�อให้แสุดงภาพแบบเต็มูจอ
	 -	Hot	Key:	Alt+Enter
4. กำรปรับเสียงของวีดีโอ:
	 คู่ลิกคู่้างเพื�อปรับระดับเสุ่ยง
	 -	คู่�าเริ�มูต้น:	100%
5. ย่อ/ขยำยภำพ แบบดิจิทัล็:
	 เลื�อนตัวหมูุนบนเมูาสุ์ไปด้านหน้าหรือด้านหลังเพื�อ	

ย�อข้ยายภาพ
6. ควำม่เร็วในกำรเล็่นไฟล็์:
	 เลือกคู่วามูเร็วการเล�นไฟัล์ท่�ต้องการ	 คู่วามูเร็วท่�																																																											

สุามูารถเลอืกได้จะอยู�ในช้�วง	1	–	4	เท�าข้องคู่วามูเรว็ปกติ
	 -	คู่�าเริ�มูต้น	:	1X
7. ปุ�ม่แชร์:
	 กดเพื�อเลือกตัวเลือกต�างๆ	สุ�าหรับการแช้ร์
8. โหม่ดกำรแก้ไขวีดีโอ:
 กดเพื�อเปิดหน้าฟัังก์ช้ันการแก้ไข้ว่ด่โอ
9. กำรจับภำพ:
	 กดเพื�อจับภาพท่�แสุดงบนหน้าจอและบันทึกไฟัล์ใน

ท่�ๆ	ตั้งคู่�าไว้
	 -	ท่�ตั้งเริ�มูต้น	:		ท่�อยู�ท่�ติดตั้งโปรแกรมู/Snapshot
10. ควำม่เร็ว:
	 แสุดงคู่วามูเร็วข้องรถยนต์ในว่ด่โอในข้ณะท่�บันทึก																																																																																																					

คูุ่ณสุามูารถเปล่� ยนหน �วยข้องคู่วามูเร็ ว ได ้ท่�																											
SetupgSpeed	Unit	 (สุามูารถใช้้งานฟัังก์ชั้นน้่ได	้
สุ�าหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	เท�านัน้)

	 -ตัวเลอืกข้องการวัดอตัราคู่วามูเรว็	(UOM):	ระบบองักฤษ	
(Imperial	Unit)	หรือ	ระบบเมูตริก	(Metric	Unit)

	 -คู่�าเริ�มูต้น:	MPH

11. G-sensor data:
	 แสุดง	G-data	ข้องรถยนต์ในว่ด่โอในข้ณะท่�บันทึก
12. Chart of G-sensor data:
	 แสุดง	G-data	ข้องรถยนต์ในว่ด่โอในข้ณะท่�บันทึก
13. เวล็ำที่บันทึกวีดีโอ:
	 แสุดงวันท่�และเวลาท่�บันทึกไฟัล์
14. ล็ะติจูด:
	 แสุดงละติจูดข้องต�าแหน�งในข้ณะท่�บันทึกไฟัล์	

(สุามูารถ	ใช้้งานฟัังก์ช้นัน้่ได้	สุ�าหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	
เท�านั้น)

15. ล็องติจูด:
	 แสุดงลองติจูดข้องต�าแหน�งในข้ณะท่�บันทึกไฟัล	์

(สุามูารถ	ใช้้งานฟัังก์ช้นัน้่ได้	สุ�าหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	
เท�านั้น)

16. ทิศทำงของรถ่:
	 แสุดงทิศัทางข้องรถในข้ณะท่�บันทึกว่ด่โอ	 (สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ได้	สุ�าหรับอุปกรณ์ท่�มู่	GPS	เท�านั้น)
17. ควำม่เร็วเฉล็ี่ย:
	 แสุดงคู่วามูเร็วเฉล่�ยในข้ณะท่�บันทึกว่ด่โอ	 (สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ได้	สุ�าหรับอุปกรณ์ท่�มู่	GPS	เท�านั้น)
18. ควำม่เร็วสูงสุด:
	 แสุดงคู่วามูเร็วสูุงสุุดในข้ณะท่�บันทึกว่ด่โอ	 (สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ได้	สุ�าหรับอุปกรณ์ท่�มู่	GPS	เท�านั้น)
19. Google Maps:
	 แสุดงต�าแหน�งข้องรถในข้ณะท่�บันทึกว่ด่โอ(สุามูารถ

ใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ได้	สุ�าหรับอุปกรณ์ท่�มู่	GPS	เท�านั้น)
20. เพิ่ม่ไฟล็์/ล็บไฟล็์:
	 เลือก	“Add”	เพื�อแสุดงหน้า	“add file” 
	 เลือก “Remove”	เพื�อลบไฟัล์ท่�เลือก
21. รวม่ไฟล็์/แยกไฟล็์:

คูุ่ณสุามูารถรวมูไฟัล์เป ็น	 Playlist	 เพื�อให้เล �น	
เป็นไฟัล์เด่ยว	ตัวอย�างเช้�น	การรวมูไฟัล์ท่�มู่คู่วามูยาว	
1	 นาท่	 จ�านวน	 5	 ไฟัล์	 ก็จะได้ไฟัล์ท่�มู่คู่วามูยาว															
5	นาท่	 ช้ื�อข้องไฟัล์ท่�รวมูจะเป็นช้ื�อข้องไฟัล์แรกและ
ต�อท้ายด้วยจ�านวนไฟัล์ท่�รวมู	 เช้�น	 รวมูไฟัล์	 5	 ไฟัล	์
ท่�มู่ช้ื�อ	 “20180925_191823”	 ช้ื�อไฟัล์ท่�รวมูจะเป็น	
“20180925_191823(5)”

22. Video Playlist:
จะแสุดงภาพข้องแต�ละไฟัล์ว่ดโ่อในช้�องน่เ้มูื�อได้มูก่าร	
เพิ�มูไฟัล์ว่ด่โอในรายการ
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การแก้ไขวีดีโอ:

1.	 การตัดช้�วงเวลาข้องว่ด่โอ	โดยการเลื�อนแถบสุ่ข้าวเพื�อเลือกช้�วงเวลาท่�ต้องการ
2.	 การตัดว่ด่โอ	คูุ่ณสุามูารถใสุ�ตัวเลข้เวลาท่�ต้องการได้
3.	 ยืนยันการแก้ไข้	และเตร่ยมูไฟัล์สุ�าหรับข้ั้นตอนต�อไป
4.	 กดเพื�อออกจากโหมูดการแก้ไข้ว่ด่โอ
5.	 ฟัังก์ช้ันอื�นๆจะหยุดการท�างานในข้ณะท่�อยู�ในโหมูดการแก้ไข้ว่ด่โอ

1. กำรล็บไฟล็์ออดิโอ:
	 คู่ลิกเลือกเพื�อลบเสุ่ยงออกจากไฟัล์ว่ด่โอ

2. กำรล็บ GPS แล็ะ G-sensor data:
	 คู่ลิกเลือกเพื�อลบต�าแหน�ง	GPS	และ	G-sensor	จากไฟัล์ว่ด่โอ

3. กำรบันทึกภำพ:
	 เลือกต�าแหน�งท่�ต้องการบันทึกไฟัล์ภาพ
	 คู่�าเริ�มูต้นท่�ตั้ง:	:		installation	root	directory	/	Edit	video
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1. กำรประม่วล็ผล็ภำพ
	 การด�าเนินการข้องไฟัล์	เมูื�อมู่การตั้งคู่�าการ	export	ไฟัล์

2. สถ่ำนะกำร Export ไฟล็์ (1)
	 แสุดงผลคู่วามูคู่ืบหน้าข้องไฟัล์	 ในรูปแบบข้อง	 “%”	 และ	

สุัมูพันธิ์กับรายการท่�	3	ในภาพ

3. สถ่ำนะกำร Export ไฟล็์ (2)
	 แสุดงผลคู่วามูคืู่บหน้าข้องไฟัล์ 	 ในรูปแบบข้องแถบสุ่	

ไฟัล์จะเร่ยบร้อยเมูื�อแถบสุ่เต็มู	 และสุัมูพันธิ์กับรายการท่�2	
ในภาพ	 	 	 	
   

1. OK:
	 คู่ลิกเลือกเพื�อกลับไปยังหน้าการเล�นไฟัล์

2. Open folder:
	 คู่ลิกเพื�อเปิดโฟัลเดอร์ท่�บันทึกไฟัล์ไว้

1. Retry:
	 คู่ลิกเพื�อให้	export	ไฟัล์อ่กคู่รั้ง	ตามูท่�ได้ตั้งคู่�าไว้

2. Cancel:
	 คู่ลิกเพื�อยกเลิกการ	export	ไฟัล์และกลับไปยังหน้าแก้ไข้ไฟัล์

1. Yes: 
	 คู่ลิกเลือกเพื�อกลับไปยังหน้าการเล�นไฟัล์
2. No:
	 คู่ลิกเพื�อยกเลิกการ	export	ไฟัล์และกลับไปยังหน้าแก้ไข้ไฟัล์
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-โหมดการแชร์

คู่ลิก	 Share	g	 Share	Videos	 ในโปรแกรมู	 ท่�ด้านบนข้องหน้าต�าง	หรือปุ�มูไอคู่อนการแช้ร์บนหน้าจอ	 เพื�อแสุดง	
หน้าต�างการแช้ร์

1. แชร์ไฟล็์วีดีโอที่เล็่นอยู่ :
	 เมูื�อเล�นไฟัล์	2	ไฟัล์	ไฟัล์ท่�แสุดงล�าโพงจะถูกแช้ร์

2. แชร์ไฟล็์วีดีโออื่นๆ:
	 คู่ลิกเพื�อเปิดและเลือกไฟัล์ท่�ต้องการ

3. ขั้นตอนถ่ัดไป:
	 คู่ลิกเพื�อไปยังข้ั้นตอนถัดไป
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1. เล็ือกแพล็ตฟอร์ม่ที่ ต้องกำรแชร์ไฟล็์:
	 คูุ่ณสุามูารถเลือกแพลตฟัอร์มูท่�ต้องการแช้ร์ได้	1อย�างและแพลตฟัอร์มูท่�ถูกเลือกจะถูกวงเป็นเลเยอร์สุ่	

2. เล็ือกโหม่ดควำม่เป็นส่วนตัว
	 คูุ่ณสุามูารถเลือกโหมูดคู่วามูเป็นสุ�วนตัวได้	ว�าต้องการให้เป็นสุาธิารณะ,	สุ�วนตัว	และอื�นๆ	เมูื�อคูุ่ณอัพโหลดว่ด่โอ

3. ตั้งชื่อไฟล็์:
	 ช้ื�อไฟัล์จะแสุดงเมูื�อคูุ่ณอัพโหลดว่ด่โอ	คูุ่ณสุามูารถเลือก	Auto:	“DD/MM/YYYY	(คู่�าเริ�มูต้น)	–	Dash	Cam	–	KEN-

WOOD	VIDEO	PLAYER”	หรือตั้งช้ื�อไฟัล์ด้วยตัวเอง

4. Back:
	 กลับไปยังข้ั้นตอนก�อนหน้า

5. Next:
	 ไปยังข้ั้นตอนถัดไป
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1. File upload failure:
	 หน้าจอจะแสุดงตามูภาพหากการอัพโหลดล้มูเหลว	หรือมู่คู่วามูผิดปกติข้องการเช้ื�อมูต�อกับเซิร์ฟัเวอร์

2. Back:
	 กลับไปยังข้ั้นตอนก�อนหน้า
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1. กำรเชื่อม่ต่อกับแพล็ตฟอร์ม่สื่อออนไล็น์:
	 ข้้อคู่วามู	“Connecting	to	Social	Media……	Please	Wait.”	จะแสุดงเมูื�อเช้ื�อมูต�อเป็นคู่รั้งแรก	หน้าจอจะแสุดง

เว็บเบราว์เซอร์ข้ึ้นมูา	และคูุ่ณต้องเข้้าสุู�ระบบข้องแพลตฟัอร์มูด้วยบัญช้่ข้องคูุ่ณสุ�าหรับการเช้้าใช้้งานคู่รั้งแรก

2. ยกเล็ิก:
	 คู่ลิกเพื�อกลับไปยังข้ั้นตอนก�อนหน้า
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1. สถ่ำนะกำรอัพโหล็ด (1):
	 แสุดงผลคู่วามูคู่ืบหน้าข้องไฟัล์	ในรูปแบบข้อง	”%”	และสุัมูพันธิ์กับรายการท่�	2	ตามูภาพ

2. สถ่ำนะกำรอัพโหล็ด (2):
	 แสุดงผลคู่วามูคู่ืบหน้าข้องไฟัล์	 ในรูปแบบข้องแถบสุ่และสุัมูพันธิ์กับรายการท่�1	 ตามูภาพ	 ไฟัล์จะเร่ยบร้อย	

เมูื�อแถบสุ่เต็มู

3. ควำม่คืบหน้ำกำรอัพโหล็ด:
	 ตัวเลข้ท่�แสุดงจะเป็นหน�วย	MB	และเลข้หลังคู่ือข้นาดข้องไฟัล์ทั้งหมูด

4. ยกเล็ิก:
	 คู่ลิกเพื�อกลับไปยังข้ั้นตอนก�อนหน้า
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1. ยืนยัน:
	 คู่ลิกเพื�อไปยังหน้าข้้อมููลโหมูดการเล�น
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การใช้งานแอปพลิเคชันบนสมาร์ทโฟัน

“KENWOOD DASH CAM MANAGER” คือแอปพลิเคชันสำาหรับการเล่นไฟัล์ที�บันทึกบนเคร่อง

ระบบปฏิบัติการ	สุ�าหรับ	“KENWOOD	DASH	CAM	MANAGER”
OS:	Android	5.0.2	หรือใหมู�กว�า
OS:	iOS	9.0	หรือใหมู�กว�า

Android	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Google	Inc.	ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศัอื�นๆ
iOS	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Cisco	ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศัอื�นๆ

-การติิดติั้งแอปพลิเคชัน

ดาวน์โหลดและติดตั้งแอปพลิเคู่ช้ันจาก	App	Store(iOS)/Google	Play(Android)	บนโทรศััพท์มูือถือข้องคูุ่ณ

กดปุ�มู	Wireless	Link	บนตัวเคู่รื�อง	คู่้างไว้	3	วินาท่	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดการจับคูู่�
การจับคูู่�สุัญญาณ	Wireless	/	เช้ื�อมูต�อสุ�าเร็จ	/	การยกเลิกการเช้ื�อมูต�อ:
การจับคูู่�สุัญญาณ	Wireless	(เสุ่ยงดังต�อเนื�อง)
เช้ื�อมูต�อสุัญญาณ	Wireless	เร่ยบร้อยแล้ว	(เสุ่ยงดัง	1	คู่รั้ง)
ยกเลิกการเช้ื�อมูต�อสุัญญาณ	Wireless	(เสุ่ยงดังแบบย้อนกลับ)
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ข้อม่ลติ่อไปนี้จำะช่วยให้คุณเข้าใจำฟัังก์ชันการทำางานติ่างๆ ของแอปพลิเคชันได้ดียิ�งขึ้น

การเชื�อมติ่อ:

1.	 กดปุ�มูเช้ื�อมูต�อ	Wireless	Link	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดการเช้ื�อมูต�อ

2.	 เปิดแอปพลิเคู่ช้ัน	KENWOOD	DASH	CAM	MANAGER	บนสุมูาร์ทโฟัน
3.	 กดปุ�มู	Connect	และเลือกอุปกรณ์กล้องติดรถยนต์จากตัวเลือกเคู่รือข้�ายท่�สุามูารถเช้ื�อมูต�อได้
4.	 ใสุ�	Password	สุ�าหรับการเช้ื�อมูต�อ	Wireless	Link
5.	 การเช้ื�อมูต�อสุ�าเร็จ	กดปุ�มู	Continue	เพื�อเข้้าสุู�หน้าจอหลักข้องแอปพลิเคู่ช้ัน
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Dashboard Camera Live View
Press to check the live view.
Time & Date
Displays the device current settings of Date, Time, Country, and Time Zone.
Format SD Card
Format the memory card. Format will remove ALL the files in the card.
Last Format Date
Displays the date of your last format.
Dash Cam Info
Press to check the Dashboard camera’s Information.
Audio Rec
Press to turn on/off the audio recording function.
Files On Dash Cam
The video and photo files which are saved in the SD card.
Files On Mobile 
The video and photo files which are downloaded into the smartphone.
Dash Cam Menu
Press this icon to open the dashboard camera’s menu settings. 
About 
Displays the dashboard camera firmware version and app’s information.
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-หน้าจำอหลัก

1. ดูหน้ำจอสดของกล็้องบันทึก
	 กดเพื�อดูภาพข้ณะกล้องก�าลังบันทึกว่ด่โอ
2. วันที่แล็ะเวล็ำ
	 แสุดงวันท่�,	เวลา,	ประเทศั,	และโซนเวลา	ณ	ปัจจุบัน
3. Format SD Card
	 การ	Format	การ์ดคู่วามูจ�า	จะเป็นการลบข้้อมููลทั้งหมูดท่�อยู�บนการ์ดคู่วามูจ�า
4. วันที่ Format ครั้งล็่ำสุด
	 แสุดงวันท่�การ์ดถูก	Format	คู่ร้ังล�าสุุด
5. ข้อมู่ล็ของกล็้องติดรถ่ยนต์
	 กดเพื�อดูข้้อมููลข้องกล้องติดรถยนต์
6. กำรบันทึกเสียง
	 กดเพื�อเปิดหรือปิดฟัังก์ช้ันการบันทึกเสุ่ยง
7. ไฟล็์ที่อยู่ในกล็้องติดรถ่ยนต์
	 ไฟัล์ว่ด่โอและรูปภาพท่�บันทึกไว้ใน	SD	Card
8. ไฟล็์ที่อยู่บนโทรศัพท์ม่ือถ่ือ
	 ไฟัล์ว่ด่โอและรูปภาพท่�ได้ดาวน์โหลดไปท่�สุมูาร์ทโฟัน
9. เม่นูกำรตั้งค่ำกล็้องติดรถ่ยนต์
	 กดปุ�มูน่้เพื�อเปิดเมูนูการตั้งคู่�ากล้องติดรถยนต์

10. เกี่ยวกับผล็ิตภัณฑ์
	 แสุดงข้้อมููลแอปพลิเคู่ช้ันและเวอร์ช้ัน	firmware	ข้องกล้องติดรถยนต์
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-Preview

Click the preview display to enter the video mode, and click the video/photo icon to switch between 
these two modes. By clicking the red dot to start/stop recording and the white dot to take photos. 
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Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.
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-ภาพติัวอย่าง

กดท่�ปุ�มูตามูภาพเพื�อเข้้าสุู�โหมูดว่ด่โอ	จากนั้นกดท่�ปุ�มูไอคู่อนว่ด่โอ/ภาพ	เพื�อสุลับระหว�าง	2	โหมูด	หากปุ�มูวงกลมูเป็น	
สุ่แดง	ให้กดเพื�อเริ�มูหรือหยุดการบันทึกว่ด่โอ	สุ�าหรับปุ�มูวงกลมูสุ่ข้าวสุ�าหรับการถ�ายภาพนิ�ง

1. ปุ�ม่ย้อนกล็ับ
	 กลับไปยังหน้าจอหลัก

2. หน้ำจอแสดงตัวอย่ำงภำพ
	 แสุดงภาพ	ณ	ปัจจุบันท่�กล้องก�าลังถ�ายอยู�

3. โหม่ดวีดีโอ
	 กดเพื�อเปล่�ยนเป็นโหมูดว่ด่โอ

4. โหม่ดถ่่ำยภำพนิ่ง
	 กดเพื�อเปล่�ยนเป็นโหมูดถ�ายภาพนิ�ง

5. แถ่บสถ่ำนะ
	 โหมูดว่ด่โอ:	เวลาการบันทึกว่ด่โอ
	 โหมูดถ�ายภาพนิ�ง:	จ�านวนภาพท่�เหลืออยู�

6. ปุ�ม่บันทึก
	 โหมูดว่ด่โอ:	เริ�มู/หยุดการบันทึกว่ด่โอ
	 โหมูดถ�ายภาพนิ�ง:	ถ�ายภาพ
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-ไฟัล์บนกล้องติิดรถยนติ์

กดปุ �มู	 File	 on	 Dash	 Cam	 ตามูภาพเพื�อเข้้าสุู �โหมูดการเล�นไฟัล์ว่ด่โอท่�บันทึกไว้	 เพื�อดู/ล็อกหรือปลดล็อก	
และลบไฟัล์ท่�บันทึกใน	SD	Card	และคูุ่ณสุามูารถดาวน์โหลดไฟัล์ท่�สุ�าคู่ัญลงบนโทรศััพท์มูือถือได้อ่กด้วย

1. ปุ�ม่ย้อนกล็ับ
	 กลับไปยังหน้าจอหลัก
2. วีดีโอ/รูปภำพ
	 เล�น/หยุดว่ด่โอ
3. แถ่บเวล็ำ
	 แถบเวลาข้องไฟัล์ว่ด่โอท่�เล�นอยู�
4. ปุ�ม่สล็ับกำรดูไฟล็์วีดีโอ/รูปภำพ
	 กดเพื�อเปล่�ยนรายการไฟัล์แบบวด่โ่อหรอืรปู

ภาพ
5. รำยกำรไฟล็์
	 แสุดงรายการไฟัล์ว่ด่โอหรือรูปภาพท่�อยู�ใน

กล้องติดรถยนต์
6. โหม่ดกำรแก้ไข
	 กดปุ�มูเพื�อเข้้าสุู�การแก้ไข้
7. ล็็อก/ปล็ดล็็อก
	 ลอ็ก/ปลดล็อกไฟัล์ท่�ก�าลังเปิด	บนกล้องบันทกึ
8. ล็บ
	 ลบไฟัล์ท่�ก�าลังเปิดอยู�บนกล้องบันทึก
9. ดำวน์โหล็ด
	 ดาวน์โหลดไฟัล์ท่�เลือกไปยัง	Smartphone



39

 -Files on Mobile

5 6

2

1

3

97 8 10 11 12

Back Button
Back to main screen.
Video/Image
Play/Pause the video.
Time Line
The time line for current video.
Playback List
The playback list will display the video 
or image from the dashboard camera.
Edit Mode
Press the button to edit mode.
Switch Display Video/Image File  
Press the button to switch display file 
on the playback list.
GPS Information
Press the button to turn on the GPS 
information, it will show the speed, 
G-sensor, and the distance. 
Note: This feature only work when the 
video had GPS data.

1. 

2.

3.

4.

5.

6. 

7.

Google Maps
Press the button to turn on the map. 
Note: This feature only works when 
the video had GPS data.
Protect/Unprotect
Protect/Unprotect the selected file on 
the smartphone.
Delete 
Delete the selected file on the 
smartphone.
Share Video/Image
Share the selected file to the other 
social media apps installed in your 
smartphone.
Cut Video 
Cut video to adjust the video length.
Note: Video only.

8.

9.

10.

11.

12. 

Click Files on Mobile to enter the Local Video Playback mode to review the downloaded 
videos with Google Maps, and also view the user’s route, speed, G-sensor and distance data. 
You can also shorten the video by using the edit function and share it to the other social 
media apps installed in your mobile device.

4

02:05
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-ไฟัล์ที�อย่่บนโทรศััพท์มือถือ

เลอืกไฟัล์จากโทรศัพัท์มืูอถอืเพื�อให้แสุดงในแอปพลิเคู่ชั้น	คุู่ณจะสุามูารถดูข้้อมูลูแผนท่�การเดินทางจาก	Google	Map,	
คู่วามูเร็ว,	G-sensor	และระยะทาง	คูุ่ณยังสุามูารถตัดว่ด่โอได้	โดยเปิดฟัังก์ช้ันการแก้ไข้ว่ด่โอและสุามูารถแช้ร์ไฟัล์ไป
ยังแอปพลิเคู่ช้ันสุื�อออนไลน์ท่�ติดตั้งบนโทรศััพท์มูือถือข้องคูุ่ณ

1. ปุ�ม่ย้อนกล็ับ
	 กลับไปยังหน้าจอหลัก

2. วีดีโอ/รูปภำพ
	 เล�น/หยุดว่ด่โอ

3. แถ่บเวล็ำ
	 แถบเวลาข้องไฟัล์ว่ด่โอท่�เล�นอยู�

4. รำยกำรไฟล็์
	 แสุดงรายการไฟัล์ว่ด่โอหรือรูปภาพท่�อยู�ในกล้องติด

รถยนต์

5. โหม่ดกำรแก้ไข
	 กดปุ�มูเพื�อเข้้าสุู�การแก้ไข้

6. ปุ�ม่สล็ับกำรดูไฟล็์วีดีโอ/รูปภำพ
	 กดเพื�อเปล่�ยนรายการไฟัล์แบบว่ด่โอหรือรูปภาพ

7. ข้อมู่ล็ GPS
	 กดปุ �มูเพื�อเปิดดูข้้อมููล	 GPS	 จะแสุดงคู่วามูเร็ว,	

G-senso	และระยะทาง

 หม่ำยเหต:ุ	สุามูารถใช้้งานคุู่ณสุมูบติัน้่ได้เฉพาะไฟัล์
ว่ด่โอท่�มู่ข้้อมููล	GPS	เท�านั้น

8. Google Maps
	 กดปุ�มูเพื�อเปิดดูแผนท่�	
 หม่ำยเหตุ: สุามูารถใช้้งานคุู่ณสุมูบัติน้่ได้เฉพาะ		

ไฟัล์ว่ด่โอท่�มู่ข้้อมููล	GPS	เท�านั้น

9. ล็็อก/ปล็ดล็็อก
	 ล็อก/ปลดล็อกไฟัล์ท่�ก�าลังเปิดอยู�บน	Smartphone

10. ล็บ
	 ลบไฟัล์ท่�ก�าลังเปิดอยู�บนสุมูาร์ทโฟัน

11. แชร์ไฟล็์วีดีโอ/รูปภำพ
	 แช้ร์ไฟัล์ท่�เลือกไปยงัแอปพลิเคู่ช้นัสุื�อออนไลน์ท่�ตดิตัง้	

บนโทรศััพท์มูือถือข้องคูุ่ณ

12. กำรตัดวีดีโอ
	 ตัดคู่วามูยาวข้องว่ด่โอตามูท่�คูุ่ณต้องการ
 หม่ำยเหตุ:	เฉพาะว่ด่โอเท�าน้ัน
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-การติัดวีดีโอ

1.กด	File	on	Mobile	Device	 2.	กดเพื�อเข้้าสุู�โหมูดแก้ไข้ว่ด่โอ	 3.	เลือกว่ด่โอท่�ต้องการแก้ไข้

4.กดปุ�มูแก้ไข้ว่ด่โอและกดปุ�มูตัดว่ด่โอ	 		5.		เลือกช้�วงเวลาท่�ต้อการ	 6.	กดเคู่รื�องหมูายถูกเพื�อน�า
	 	 	 	 ช้�วงเวลาท่�ต้องการออกมูา
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การแชร์วีดีโอ

1.กดFile	on	Mobile	 2.	กดเพื�อเข้้าสุู�โหมูดแก้ไข้ว่ด่โอ	 3.	เลือกว่ด่โอท่�ต้องการ

4.กดปุ�มูแช้ร์และกดท่�เคู่รื�องหมูายถูก	 5.	เลือกแอปพลิเคู่ช้ันท่�ต้องการแช้ร์	iOS
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-เมน่การติั้งค่า

เลือก	Dash	Cam	Menu	 เพื�อเข้้าสุู�หน้าการตั้งคู่�าว่ด่โอ/รูปภาพ/การต้ังคู่�าทั�วไป	 เลือกการต้ังคู่�าข้องแต�ละโหมูด	
โดยการกดท่�ไอคู่อนด้านล�าง

-เกี�ยวกับผิลิติภัณฑ์์

กดปุ�มูน่้เพื�อดู	software	version	และข้้อมููลข้องแอปพลิเคู่ช้ัน
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ปัญหาการใช้งาน

ภาพไมู�ช้ัด	(ว่ด่โอ) กล้องจะมูฟิ่ัล์มูกันรอยปิดเลนส์ุมูาด้วย	ให้แน�ใจว�าได้ลอกออกแล้ว	เช้ด็เลนส์ุ	
ด้วยผ้าสุะอาดเนื้อละเอ่ยดจนคู่ราบกาวหลุดออก	 เช้็ดกระจกหน้ารถท่�จะ									
ติดตั้งกล้องให้สุะอาด

ไมู�สุามูารถใสุ�	SD	Card	ได้ ตรวจสุอบว�าด้านท่�เป็นแถบโลหะหันลงด้านล�าง	 เมูื�อใสุ�เข้้าไปแล้ว	 ให้กดลง
ไปจนกว�าจะได้ยินเสุ่ยงคู่ลิก

ไมู�สุามูารถถอด	SD	Card	ได้ การถอด	SD	Card	จะต้องกด	SD	Card	ลงไปอ่กคู่รั้ง	จนกว�าจะได้ยินเสุ่ยง	
คู่ลิกเบาๆ	

หากคูุ่ณกด	SD	Card	ลงไปได้อ่ก	 ให้ใช้้เหร่ยญเล็กๆ	กดลงไปแทนจนกว�า	
จะได้เสุ่ยงคู่ลิก

ไมู�สุามูารถเล�นไฟัล์ว่ด่โอได้ ไฟัล์ท่�ถูกบันทึกจากกล้องจะเป็นรูปแบบ	.MOV

ไฟัล์น้่จะไมู�สุามูารถเล�นบนคู่อมูพิวเตอร์ได้	 หากไมู�มู่โปรแกรมูการเล�น
ไฟัล์ท่�รองรับ

ไฟัล์ว่ด่โอกระตุกหรือกระโดดใน
ระหว�างเล�น

การ์ดคู่วามูจ�าท่�แนะน�าคู่วรเป็น	SD	Card	Class	10

หากคู่อมูพิวเตอร์ข้องคูุ่ณไมู�พบไฟัล์ว่ด่โอ	 ให้ลองท่�คู่อมูพิวเตอร์เคู่รื�องอื�น	
ให้คู่ัดลอกไฟัล์ไปท่�คู่อมูพิวเตอร์	 และเล�นไฟัล์จากคู่อมูพิวเตอร์แทนการ
เล�นจากตัวกล้อง

ภาพถ�ายไมู�ช้ัดเจน ตรวจสุอบว�าได้ติดยึดกล้องนิ�งๆแล้ว	ในข้ณะท่�ถ�ายภาพ

คู่�าแนะน�า:	ภาพจะไมู�ถูกถ�าย	จนกว�าคู่ณุจะได้ยินเสุย่งช้ตัเตอร์	และให้แน�ใจ
ว�าได้ลอกฟัิล์มูปิดเลนสุ์ออกแล้ว

ไมู�สุามูารถบันทึกว่ด่โอเป็นเวลา
หลายนาท่ได้

SD	Card	อาจจะมู่พื้นท่�น้อยเกินไป	ให้ย้ายไฟัล์ท่�อยู�ใน	SD	Card	ไปยังท่�เก็บ	
ไฟัล์ท่�อื�น	จากนั้นให้	Format	SD	Card	จากตัวเคู่รื�อง

ไมู�สุามูารถบันทึกไฟัล์ว่ด่โอไปยัง
คู่อมูพิวเตอร์	ผ�านสุาย	USB	ได้

ฟัังก์ช้ันท่�ได้รับการปรับให้ท�างานอย�างเหมูาะสุมูด้วยท้ังคู่อมูพิวเตอร์														
Windows	และ	Mac	กรุณาร่บูทคู่อมูพิวเตอร์	 ข้องคูุ่ณและตรวจสุอบให้แน�
ใจว�าอุปกรณ์เช้ื�อมูต�ออย�างถูกต้อง

เคู่รื�องปิดเอง ฟัังก์ชั้นการปิดเคู่รื�องอตัโนมัูติ	จะท�าการปิดเคู่รื�องเองเมูื�อไมู�มูไ่ฟัเข้้า	ให้แน�ใจ	
ว�าเคู่รื�องได้เช้ื�อมูต�อสุายเข้้ากับสุายพาวเวอร์แล้ว
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ไม่สามารถชาร์จตัวเครื่องบน
รถยนต์ได้

หากสายพาวเวอร์ของรถท�างานไม่ปกติ ให้ตรวจสอบพาวเวอร์ฟิวส์ของรถ 
และให้ตรวจสอบสายพาวเวอร์และเปลี่ยนสายหากสายมีปัญหา

ไม่สามารถดูไฟล์บน	SD	Card ได้ ให ้ลองใช ้Card reader อื่น หรือลองเปล่ียนคอมพิวเตอร ์ดูอีกครั�ง 
หากเปลี่ยนแล้วยังไม่สามารถดูได้ ไฟล์อาจจะมีปัญหา ให้Format 
การ์ดความจ�าจากตัวเครื่อง (ค�าเตือน: การ Format การ์ดจะท�าให้ข้อมูลท่ี
อยู่ในการ์ดทั�งหมดถูกลบออกไป) เราแนะน�าให้คุณใช้การ์ดความจ�าท่ีคุณ
ภาพดี และเป็น Class10

ค�าแนะน�า: คุณควร Format	SD Card ก่อนการใช้งานครั�งแรก

ไม่สามารถลบไฟล์บน	SD	Card ได้ ตรวจสอบว่าไฟล์ท่ีคุณต้องการลบไม่ได้ถูกล็อกไว้อยู่ หากไฟล์ถูกล็อกไว้ 
ให้ท�าตามคูม่อืหน้า 38 เพ่ือปลดล็อกไฟล์ก่อน จากนั�นจึงจะสามารถลบไฟล์ได้

ไม่สามารถชาร์จตัวเครื่องได้ ให้แน่ใจว่าได้ต่อสายพาวเวอร์ถูกต้องแล้ว เมื่อเครื่องก�าลังชาร์จ ไฟสถานะ
สีฟ้าจะติดขึ�นมา

เครื่องเปิดเอง ฟังก์ชัน parking mode จะเปิดเครื่องเองและเริ่มการบันทึกวีดีโอเป็นเวลา 
30 วินาทีโดยอัตโนมัติ และจะปิดเครื่องเองเมื่อตรวจพบความสั่นสะเทือน 
หากต้องการปิดฟังก์ชนันี� ไปที ่Dash	Cam	Menu->Video	Setting->Parking	
Mode	Sensor บนแอปพลิเคชันบนมือถือของคุณและเลือกปิดฟังก์ชันนี�

เมื่อดาวน์โหลดไฟล์จากเว็บไซต์ 
KENWOOD หน้าจอแสดง 
Malicious	software

หากหน้าจอแสดงข้อความนี� ให้ตั�งค่าที่เว็บเบราว์เซอร์และเลือกให้อนุญาต
ท�าการดาวน์โหลด เม่ือดาวน์โหลดเรียบร้อยแล้ว ให้รีเซ็ทการตั�งค่าให้กลับ
ไปเป็นตามเดิม เพื่อป้องกันคอมพิวเตอร์ของคุณ

ปัญหาที่ไม่สามารถแก้ไขได้ หากคุณไม่สามารถแก้ปัญหาที่เกิดขึ�นได้ ให้รีเซ็ทเครื่องไปเป็นค่าเริ่มต้น
ให้ตั�งค่าครั�งแรกใหม่อีกครั�ง
หากยังพบปัญหาอยู่ให้ติดต่อร้านตัวแทนจ�าหน่ายท่ีคุณซื�อผลิตภัณฑ์์มา
หรือศููนย์บริการ

Appendix

คุณสมบัติิ Wireless Link

Standard IEEE802.11n

Security WPA2

Frequency Range 2400-2483MHz	ISM	band

Transfer Rate 150Mbps	(802.11n)

Output	Power 13dBm±2dB	(802.11n)
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ความปลอดภัยบน Wireless Link

Wireless	Link	สุ�งสัุญญาณโดยใช้้คู่ลื�นสัุญญาณวิทยุ	 เพื�อให้คุู่ณสุามูารถเช้ื�อมูต�อได้อย�างอิสุระ	 เท�าท่�คู่ลื�นสุัญญาณ	
วทิยจุะไปถงึ	ในข้ณะเดย่วกนั	หากไมู�มูก่ารต้ังคู่�าคู่วามูปลอดภยั	อาจจะท�าให้ผูอ้ื�นสุามูารถเจาะเข้้าสุู�การเช้ื�อมูต�อได้	เรา	
แนะน�าให้คูุ่ณใช้้งาน	Wireless	Link	ก็ต�อเมูื�อคูุ่ณได้ท�าการตั้งคู่�าคู่วามูปลอดภัยเร่ยบร้อยแล้วเท�านั้น	โปรดทราบว�าเรา
จะไมู�รับผิดช้อบต�อคู่วามูเสุ่ยหายหรือปัญหาใดๆ	ท่�เก่�ยวข้้องกับคู่วามูปลอดภัย	เมูื�อใช้้ฟัังก์ช้ันน่้

สัญญาณวิทยุรบกวนอุปกรณ์บล่ท่ธิ์

เมูื�อใช้้งาน	Wireless	Link	อยู�	 หากมู่อุปกรณ์บลูทูธิอยู�ใกล้	 อาจจะท�าให้เกิดการรบกวนคู่ลื�นสุัญญาณท�าให้คู่วามูเร็ว	
ในการสุ�งข้้อมููลต��า	หรือข้าดการเช้ื�อมูต�อ	ในกรณ่น่้	ให้งดการใช้้งานพร้อมูกัน

เกี�ยวกับ SD Card

 การ์ดท่�สุามูารถใช้้งานกับกล้องติดรถยนต์ได้

Standard microSDXC/microSDHC

Capacity 8	GB ถึง	256	GB

Speed Class Class	10

File System exFAT/FAT32

 รองรับคู่วามูเร็วได้ถึง	Class	10

ข้อควรระวังในการใช้งาน SD Card

 เมูื�อใช้้งาน	SD	Card	ท่�วางจ�าหน�ายทั�วไป	ให้ศัึกษาคูู่�มูือท่�แนบมูากับผลิตภัณฑ์ด้วย

 ให้	Format	SD	Card	ด้วยตัวกล้องก�อนการใช้้งานในคู่รั้งแรกเสุมูอ

 SD	Card	จะมู่อายุการใช้้งาน	เช้�น	จ�านวนคู่รั้งท่�สุามูารถบันทึกได้	แนะน�าให้เปล่�ยน	SD	Card	ใหมู�	เมูื�อใช้้งานตามู
ท่�เหมูาะสุมูแล้ว

 เมูื�อใสุ�หรือถอด	SD	Card	ให้ใสุ�ในแนวตรง	อย�าบิดหรืองอการ์ด	และอย�ากดแรง

 อย�าสุัมูผัสุสุ�วนท่�เป็นโลหะ	ข้้อมููลท่�บันทึกไว้อาจะเกิดคู่วามูเสุ่ยหายได้

 ให้แน�ใจว�าได้สุ�ารองข้้อมููลไฟัล์ท่�ต้องการจาก	SD	Card	ไปยังคู่อมูพิวเตอร์หรอือปุกรณ์อื�นๆ	ไฟัล์ท่�บนัทึกไว้ในเคู่รื�อง
อาจจะหายไปจากปัญหาท่�เกิดจาก	SD	Card	ได้	โปรดทราบว�า	JVCKENWOOD	ไมู�สุามูารถช้ดเช้ยคู่วามูเสุ่ยหาย
ท่�เกิดข้ึ้นจากการสุูญเสุ่ยไฟัล์ท่�บันทึกไว้
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คำาแนะนำาสำาหรับการทิ้งหรือนำา SD Card ไปให้ผิ่้อื�นใช้ติ่อ

การFormat	 SD	Card	 จากตัวเคู่รื�องหรือลบข้้อมููลผ�านคู่อมูพิวเตอร์	 คู่ือการท�าให้ไฟัล์หายไป	 แต�จะยังสุามูารถ	
กู้ไฟัล์คู่ืนมูาได้	 ด้วยวิธ่ิเฉพาะ	 เราแนะน�าให้คูุ่ณท�าลาย	SD	Card	ทิ้ง	 หรือใช้้โปรแกรมูท่�มู่ให้ใช้้สุ�าหรับการลบข้้อมููล	
อย�างถาวร	ก�อนการทิ้งหรือน�าไปให้ผู้อื�นใช้้ต�อ	

ประกาศัสำาคัญเกี�ยวกับเครื�องหมายการค้าและซอฟัติ์แวร์

 โลโก้	microSDXC	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	SD-3C	LLC.

 Microsoft,	Windows	และ	DirectX	 เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Microsoft	Corporation	 ใน
สุหรัฐอเมูริกาและประเทศัอื�นๆ

 Macintosh,	Mac	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Apple	Inc.,	จดทะเบ่ยนแล้วในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศัอื�นๆ

 ©2019	Google	LLC	All	rights	reserved.	Google	Maps™	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู้่าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Google	
LLC.

 Android	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Google	Inc.	ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศัอื�นๆ

 iOS	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Cisco	ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศัอื�นๆ

ประกาศัสำาคัญเกี�ยวกับซอฟัติ์แวร์

เก่�ยวกับ	Open	Source	Software	 รวมูถึงซอฟัต์แวร์คู่อมูพิวเตอร์	 KENWOOD	VIDEO	PLAYER	มู่	Open	 source	
หรือซอฟัต์แวร์อื�นๆ	มู่ต้นก�าเนิดมูาจากบุคู่คู่ลท่�สุามูท่�อยู�ภายใต้	GNU	Lesser	General	Public	License	เวอร์ช้ัน	2.1	
(LGPLv2.1)	และผู้ได้รับใบอนุญาตลิข้สุิทธิิ์ข้้อจ�ากัดคู่วามูรับผิดช้อบและประกาศัต�าง	ๆ	source	code	ข้องซอฟัต์แวร์	
ท่�ได้รับอนุญาตภายใต้	 LGPLv2.1	 และลิข้สิุทธ์ิิท่�ต�างกัน	 การสุละสุิทธ์ิิและประกาศั	 สุามูารถดูได้ในเว็บไซต์น่้																																																																																																									
http://www.kenwood.com/gpl

 FFmpeg
	 ซอฟัต์แวร์น่้ใช้้ไลบราร่จากโคู่รงการ	FFmpeg	(http://ffmpeg.org/)	ภายใต้	LGPLv2.1ใบอนุญาต:	GUN	Lesser	

General	Public	License	(LGPL)	เวอร์ช้ัน	2.1

 NSIS
	 โปรแกรมูติดตัง้ซอฟัต์แวร์น้่ใช้้	NSIS	(http://nsis.sourceforge.net)	ซึ�งได้รบัอนุญาตภายใต้ใบอนุญาต	zlib	/	libpng



47

ข้อม่ลเฉพาะ

หมายเลขรุ่น / ชื่อรุ่น DRV-A700W	/	GPS	Integrated	Dashboard	Camera

Power Requirements 5V	/	2A;	12-24V	DC

Power Supply
(สายพาวเวอร์)

Input:	12-24V	DC
Output:	5V	DC
Fuse	Type:	2A

Current	Consumption 320mA

ความละเอียด Sensor 5.14M	Pixels

ประเภทเลนส์ / มุม / รูรับแสง 6G	/	154° / F1.8

ความละเอียดการบันทึก WQHD	2560 x	1440 @ 30fps	(ค่าเริ่มต้น)

Card Reader microSDXC/SDHC,	สูงสุด 256GB

SD	Card
(ประเภทที่แนะน�า)

รองรับ microSDXC/SDHC	card	8GB	ถึง 256GB
Class	10

ความจุ	SD	Card
(ตามการตั�งค่าตามค่าเริ่มต้น)

8GB	Micro	SD	=	47 นาที	(1 นาที x	47 ไฟล์บันทึก)
16GB	Micro	SD	=	94 นาที (1 นาที x	94 ไฟล์บันทึก)
32GB	Micro	SD	=	141 นาที (1 นาที x	141 ไฟล์บันทึก)
64GB	Micro	SD	=	376 นาที (1 นาที x	376 ไฟล์บันทึก)
128GB	Micro	SD	=	752 นาที (1 นาที x	752 ไฟล์บันทึก)
256GB	Micro	SD	=	1504 นาที (1 นาที x	1504 ไฟล์บันทึก)

ประเภทไฟล์ H.264(MOV)

ขนาดเครื่อง 3-35/64” x	2-13/32” x	1-35/64” / 90มม.	x	61.3มม.	x	39.2มม.

น��าหนักเครื่อง 3.5oz	/	98กรัม






